Please read these instructions before use.
Do not discard: keep for future reference.

Lire ces instructions avant utilisation.

Ne pas jeter : conserver pour référence ultérieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
No las deseche: guardelas para
tenerlas como referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau
durchlesen.

Bitte nicht entsorgen: zur spateren
Bezugnahme aufheben

Prima dell’uso, si raccomanda di leggere
questo manuale di istruzioni. Conservare il

manuale per consultarlo secondo le necessita.

Dese instructies voor gebruik lezen.Niet
weggooien, maar bewaren om
later te kunnen raadplegen.

Las dessa anvisningar innan du anvander
apparaten.
Slang inte bort, behall for framtida bruk.

Laes venligst denne vejledning fgr anvendelse.

Bar ikke bortskaffes. Behold for
fremtidig henvisning.

Lue ndma ohjeet ennen kayttoa.

Ald havita: sdilytd myohempaa kayttoa varten.

Office Comb Binder
Quasar< {500

Vennligst les ngye igiennom denne
bruksanvisningen for bruk.
Ikke kast den: Ta vare pa den for senere referanse.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z ta
instrukcja.

Nie wyrzucac - zachowac jako zrédto
informacji na przysztos¢

Mepepn Hauyanom sKkcnnyataumm obasatenbHO
NPOYTUTE aHHYIO UHCTPYKLMIO.

He BbI6pacbiBaliTe faHHyto

WNHCTPYKLMIO: COXpaHuTe ee anA
nocnenyowero NCnonb3oBaHUA.

MapakaheioBe va Slapdaocete auTég T odnyieg
TIPIV XPNOIUOTIOI|OETE TO TIPOIOV.

Mnv TG amoppipeTe: KPATHOTE

TIG YO LEANOVTIKT ava(op

Kullanmadan once litfen bu talimatlari okuyun.

Atmayin: ileride basvurmak lzere saklayin.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Nelikvidujte: uschovejte pro budouci pouziti.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.
Nezahadzujte: odlozte pre buduce poutzitie.

Kérjuk, hogy hasznalat el6tt olvassa el az
utasitasokat!

Az utasitasokat ne dobja ki; tartsa meg
referenciaanyagként valé jovébeni hasznalatra.

Leia estas instrugdes antes da utilizacdo.
N&o as deite fora: conserve-
as para consulta futura.

Procitajte ove upute prije upotrebe.
Nemojte baciti: sacuvajte za buducu upotrebu.

Molimo da ova uputstva procitate pre upotrebe.
Nemojte ih baciti: sacuvajte ih za ubuduce.

Mons, npoueTeTe Te3u MHCTPYKUMM Npeaw
ynotpeba.
He n3xBbpnaiiTe: NaseTe 3a CNpaBkm B GbAelLe.

Va rugam sa cititi aceste instructiuni inainte de
utilizare.

Nu aruncati: pastrati pentru o

consultare ulterioara.

Pred uporabo preberite ta navodila.
Ne zavrzite: shranite za poznej$o uporabo.
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ENGLISH

Punch handle

Document
support (lid)

ﬁggfgﬁlfe Paper entry
N+ \
0 \ Window
Waste tray
Comb storage

Comb ) / and Document

opening _ measure

lever

Comb storage and Document measure
CAPABILITIES
Punching Capacity Binding Capacity
Paper sheets Max comb size 50mm
80/ 20lb 95 sheet Max document (80g / 20Ib) 500 sheet
Transparent covers Technical Data
100-200 micron / 4-8 mil 3 sheet Paper‘dimensions M
200+ micron / 8+ mil 2 sheet Punching slos 2l
Slot pitch 14.28mm / 9/16"
Other standard covers " -
Adjustable edge guide yes

270+9/ 60+ Ib 2 sheet Dimensions (HxWxD) 130 % 390 x 460mm / 5.1 x 15.4" x 18.2"

Waste tray capacity

approx. 1500 sheet

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
ALCAUTION

Please keep for future reference.

When punching;

- always ensure the machine is on a stable surface

- fest punch scrap sheets and set the machine before punching final
- remove staples and other metal arficles prior fo punching

- never exceed the machines quoted performance

Need Help?

Customer Service. ...
www.fellowes.com
Let our experts help you
with a solution.
Always call Fellowes
before contacting
your place of purchase.

Read Before Using!

documents

COMB DIAMETER & DOCUMENT SIZES

Comb diameter sizes

20b

L B0y
mm inch number of pages
6mm 1/4" 220
8mm 5/16" 21-40
10mm 3/8" 41-55
12mm 1/7" 56-90
16mm 5/8" 91-120
19mm 11/16" 121-150
22mm 1/8" 151-180
25mm 1" 181-200
32mm 11/4" 201-240
38mm 11/2" 241-340
45mm 13/4" 341-410
51mm 7' 411-500




2. Check waste tray is empty and
correctly fitted.

1. Ensure the machine is on a
stable surface.

BEFORE YOU BIND

2. Insert the plastic comb into
the mechanism.

1. Select the correct comb diameter
using the comb storage fray.

STEPS TO BIND

2
Front
7
[ r == Cover
\J,
g £y | Back
/ Cover

2. Punch sheets in small batches that
do not overload the machine or the
user. Adjust edge guide, if necessary.

1. Ensure edge guide is set fo the proper
document size. Punch front and back
covers first.

CORRECTING A BOUND DOCUMENT

Additional sheets may be included or removed at any time by opening and
then closing the comb as previously described.

STORAGE

Lower the punch handle to the horizontal position. Lower the lid.

TROUBLESHOOTING

3. Lift the lid. Ensure the comb-
opening lever is pushed backwards.

4. Lift the punch handle to its
upright position.

4. Test punch scrap sheets to check
edge guide setting.

3. Pull comb-opening lever
forward to open the comb.

3. Load punched sheets directly
onto the opened comb. Starfing
with the front of the document.

4. When all punched sheets are loaded
onto the comb, push the comb lever
backwards to close the comb and
remove the hound document.

REMOVAL OF WASTE CLIPPINGS

The waste tray is located under the machine and is accessed from the right side. For

best results empty the tray regularly.

Problem Cause Solution
Punched holes are not central Edge guide not sef Adjust edge guide to correct paper o cover size.
Machine will not punch Blockage Check waste tray is empty. Check for blockage fo paper enfry.

Punch holes are not parallel to edge. Debris is stuck below dies.

Take stiff cardboard and slide into the paper entry. Move the cardboard sideways
to release any stray clippings info the waste tray.

Partial holes Shests not correctly aligned to punch pattem.

Adjust edge guide and test punch scrap shests unfil correct

Damaged hole edges Possibly overloading the machine

Punch plastic covers with paper sheets. Reduce number of shests being punched.

Waste tray leaks

WARRANTY

Fellowes warrants all parts of the binder to be free of defects in material and workmanship for 2 years from
the date of purchase by the original consumer. If any part is found to be defective during warranty period,
your sole and exclusive remedy will be repair or replacement, at Fellowes” option and expense, of the defec-
five part. This warranty does not apply in cases of abuse, mishandling or unauthorised repair. Any implied
warranty, induding that of merchantability or fitness for particular purpose, is hereby limited in duration fo

Australia Residents Only:

Waste tray is not correctly inserted or “burst feature” has activated

Check waste tray is empty and “burst feature” is closed.

the appropriate warranty period set forth above. In no event shall Fellowes be liable for any consequential
damages attributable fo this product. This warranty gives you specific legal rights. You may have other legal
rights that vary from this warranty. The duration, ferms and conditions of this warranty are valid worldwide,
except where different limitations, restrictions or conditions may be required by local lw. For more details or
to obtain services under this warranty, please contact Fellowes or your dealer.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. The benefits under Fellowes” Warranty are in

addifion to other rights and remedies under a law in relation to the machine.



FRANCAIS

Capacité du bac a déchets env. 1500 feuilles

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
A\ ATTENTION

Vevillez conserver ce manuel pour référence ultérieure.

A lire avant vtilisation !

Avant de procéder a la perforation ;
- toujours vérifier que la machine est installée sur une surface stable

- procéder a un test de perforation sur des feuilles de brouillon et régler lo machine
avant de perforer le document final

- refirer les agrafes et autres attaches métalliques avant de procéder & la perforation
- ne jomais tenter de dépasser lo capacité spécifiée de la machine

Besoin d’aide ?

Service a la clientele. ...
www.fellowes.com
Laissez nos experts vous aider
et trouver votre solution. Veillez
a nous appeler systématiquement
avant de contacter votre
point de vente.

®
Poignée de ® -
‘ per?oruiion 2
N
Lo Support pour
Butée de taquage réglable document
(couvercle)
Butée de fuquage Insertion du document
réglable
Fenétre de visualisation
Bac & déchets
Stockage des
Levier d'ouverture ) anneaux en plastique
des anneaux en _ et mesurage du
plastique document
Stockage des anneaux en plastique et
mesurage du document
CARACTERISTIQUES
Capacité de perforation Capacité de relivre
Nombre de feuilles de papier Taille de reliure maximum 50 mm
80g/201b 95 fevilles Max document (80 g / 20 |b) 500 feuilles
Couvertures transparentes Cuructérisliques Iechniques
100-200 microns / 4-8 ml 3 fevilles Dimensions papier : M
200+ microns / 8+ ml 2 feuilles Nombre de perforations i
Slot pitch 14,28 mm / 9/16 po
Autres couvertures standard - - -
- Butée de taquage réglable oui
160-270 g / 40-60 Ih 3 feuilles Poids net Tkg/1541b
270+ g/ 60+ Ib 2 feuilles Dimensions (HxPxL) 130 x 390 x 460 mm / 5,1 x 15,4 x 18,2 po

DIAMETRE DES ANNEAUX ET DIMENSIONS DE DOCUMENTS

Diamétre des anneaux

20b
L B0y
mm pouce quantité de pages
6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
2 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




MONTAGE

1. Vérifier que la machine est installée 2. Vrifier que le bac @ déchets est vide
sur une surface stable. et correctement mis en place.

AVANT DE RELIER

LPellowras,
\\
3. Lever le couverdle. Vérifier que le 4. Relever la poignée de perforation
levier d’ouverture des anneaux en la verticale.

plastique est poussé vers Iarriére.

1. Sélectionner le diamétre de reliure 2. Insérer les anneaux en plastique
correct dans le bac de stockage des dans le mécanisme.
anneaux en plastique.

ETAPES DE LA RELIURE

Couverture
avant
Couverture
arriére
1. Assurez-vous que le guide de hordure 2. Perforez les feuilles par petits
soit défini conformément d la taille paguets de maniére a ne pas
du document. Perforez d'abord les surcharger la machine. Ajustez le
couvertures avant et arriére. guide de hordure si nécessaire.

CORRIGER UN DOCUMENT RELIE

Il est possible d'ajouter des feuilles ou d'en retirer & tout instant en ouvrant
les anneaux en plastique puis en les refermant comme décrit précédemment.

STOCKAGE

Abaisser la poignée de perforation & |'horizontale. Abaisser le couvercle.

DEPANNAGE

3. Tirez le levier d"ouverture des 4. Procéder a un test de perforation
anneaux en plastique vers I'avant de feuilles de broullon pour vérifier le
pour les ouvrir. réglage de la butée de taquage.

3. Charger directement les feuilles 4. Une fois que toutes les feuilles perforées
perforées dans les anneaux en ont ét¢ installées dans les anneaux en
plastique ouverts. Commencer par la plastique, pousser le levier de perforation
couverture avant du document. vers |'arriére pour fermer les anneaux,

puis refirer le document relié.

ELIMINATION DES DECHETS

Le bac & déchets se frouve sous la machine, on y accéde par le cté droit. Pour de
meilleurs résultats, vider réguliérement le bac.

Probléme Cause Solution
Les trous de perforation ne sont pas centrés Lo butée de faquage est mal réglée Ajustez la butée de faquage pour corriger la taille du papier ou de la couverture.
Lo maching ne perfore pas Bourrage Vérifier que le bac o déchets a é1é vidé. Viérifier I'absence de bourrage dans la fente d'insertion.

Perforation de trous non paraléles au bord du document.  Des confettis sont coincés sous les poincons.

Prendre une feuille cartonnée et la glisser dans la fente d'insertion. Glisser la feuille de gauche
droite pour faire tomber les confettis dans e bac o déchets.

Trous de perforation partiels Les feuilles ne sont pas correctement alignées. Régler lo butée de taquage ef procéder d la perforation de feulles de brouillon jusqu’a ce que le
réglage soif correct
Trous de perforation pas parfaits Surchargeant possiblement la machine Perforer des couvertures en plastique avec des feuilles de papier. Réduire le nombre de
feulles perforées.
Le bac & déchets perd des confettis Le bac @ déchefs n'est correctement inséré ou le dispositif de « rafale » Vérfier que le bac  déchets a été vidé et que le dispositif de « rafale » est fermé.
est acfivé

GARANTIE

Fellowes garantit toutes les pigces de lo machine contre tout vice de fabrication et de matériau pendant
une période de 2 ans a compter de la date d’achat par le consommateur. Si une piéce s'avére défectueuse
pendant la période de garantie, votre seul et unique recours sera la réparation ou le remplacement de la
pigce défectueuse selon les modalités et aux frais de Fellowes. Cetfe garantie ne s'applique pas en cas
d"abus, de mauvaise manipulation ou de réparation non autorisée. Toute garantie implicite, y compris

celle de commercialisation ou d'adaptation & un usage particulier, est par la présente limitée en durée a lo

période de garantie appropriée définie ci-dessus. Fellowes ne pourra en aucun cas &fre tenue responsable

de dommages indirects ou accessoires imputables a ce produit. Cette garantie vous donne des droifs
spécifiques. Vlous pouvez avoir d'autres droits légaux qui peuvent varier. La durée, les condifions générales
et les conditions de cette garantie sont valables dans le monde entier, excepté en cas de prescription, de
restrictions ou de conditions exigibles par les lois locales. Pour obtenir des renseignements détaillés ou un
service dans le cadre de cetfe garantie, rendez-vous  la représentation Fellowes, ou votre commercant local.
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®
Asa de Q ® _
perforacion
Soporte de
documento
(tapa)
Guia lateral
diustoble Entrada del papel
\\
W \—
® \ Ventana
Bandeja de residuos
Cajon para canutillos
Palanca de ) y herramienta
apertura de / de medicion de
canutillo documentos

Cajon para canutillos y herramienta de
medicion de documentos

CARACTERISTICAS GENERALES

Capacidad de perforacion Capacidad de encuadernacion

Hojas de papel Tamafio méximo de Canutillo 50 mm
80g/201b 25 hojas Peso mdximo de documento (80 g / 20 Ih) 500 hojas
Portadas transparentes Especificaciones técnicas
100-200 micras / 4-8 mil 3 hojas Dimensiones del papel M
200+ micras / 8+ mil 2 hojos Ranuras de perforacion 2

- Inclinacion de ranura 14,28 mm / 9/16 pulg.
Otras portadas estandar Cuit laferal adiustabl -
via lateral adjustable i

]60-270 g / 40'60 Ib 3 hOiGS Peso nefo 7 kg / ]5,4 |b

270+ g/ 60+ Ib 2 hojos Dimensiones (AxPxA) 130 x 390 x 460 mm / 5,1 x 15,4 x 18,2 pulg.

Capacidad de la bandeja de residuos

aprox. 1500 hojas

DIAMETRO DE CANUTILLO Y TAMANOS DE DOCUMENTO

Diametros de los canutillos

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

A PRECAUCION iLea todas las instrucciones

antes del uso!
I
Conserve este manual para futuras consultas. 2
Al perforar; Oy
- asegurese siempre de que la mdquina se encuentra sobre una superficie estable ) -
mm pulgadas nimero de paginas
- perfore algunas hojas de prueba y configure lo mdquina antes de perforar los 6 1/4 220
d fos final
oFumen 0s finales | - | 3 516 0
- refire los grapas y cualquier otro material metdlico de las hojas antes de perforar 10 38 055
- nunca exceda la capacidad nominal de la mdguina 12 1/2 56-90
_ 16 5/8 91120
¢Necesita 19 11/16 121-150
ayuda? 22 1/8 151-180
Servicio al cliente. ... 25 1 181-200
Dejevm‘elz‘/lr:ilé?s‘f(\iz:gg;nenos 32 ! ]/ 4 201-240
le ayuden y le den una solucion. 38 11/2 241-340
Llamenos siempre antes
de ponerse en colnlacto 45 1 3/ 4 341-410
con su distribuidor. 51 9 411-500




INSTALACION

1. Asegurese que lo mdquina se 2. Compruebe que la bandeja de 3. Levante la tapa. Asegurese de que 4. Levante el asa de perforacion hasta
encuentra sobre una superficie estable. residuos esté vacia y colocada la palanca de apertura de canufillo estd colocarla en posicion vertical.
correctamente. presionada hacia atrds.

ANTES DE ENCUADERNAR

1. Seleccione el didmetro del canufillo 2. Inserte el canutillo de pldstico en 3. Tire de la palanca de apertura de 4. Perfore algunas hojas de prueba

correcto utilizando lo bandeja de el mecanismo. canutillo hacia delante para abrir para comprobar la posicion de la
almacenamiento de canutillos. el canutillo. guia lateral.

PROCESO DE ENCUADERNACION

Portad 2
ortada .
Max. 25
(80gsm)
Contra- (201b)
portada
1. Asegirese de que la guia de borde esté 2. Perfore lus hojos en partidas pequeias 3. Cologue lus hojos perforadas 4. Una vez cargadas en el canutillo todas
establecida para el tamafio de documento para no sobrecargar la méquina ni directamente en el canutillo abierto. las hojos perforadas, presione la palanca
adecuado.Perfore en primer lugar la exceder el esfuerzo del usuario. Ajuste la Comience por la parte frontal de canutillo hacia atrds para cerrarlo y
portada y contraportada del documento. guia de borde si fuera necesario. del documento. extraiga el documento encuadernado.

COMO CORREGIR LA ENCUADERNACION DE UN DOCUMENTO COMO RETIRAR LOS RESTOS DE PAPEL

Es posible incluir o extraer hojas en cualquier momento abriendo y La bandeja de residuos se encuentra en la parte inferior de la mdquina, y puede
cerrando el canutillo de la forma descrita anteriormente. accederse a ella desde el lado derecho. Para obtener los mejores resultados, vacie
la bandeja periddicamente.

ALMACENAMIENTO

Baje el asa de perforacion hasta colocarla en posicion horizontal. Baje la tapa.

SOLUCION DE PROBLEMAS

Problema Causa Solucion

Los orficios perforados no estdn centrados La guia lateral no se ha fijado Ajuste lo guia lateral para corregir el tomafio de las hojas o las portadas.

La mdgquina no perfora Bloqueo Comprusbe que lo bandeja de residuos esté vacia. Compruebe que la enfrada de papel no
esté blogueada.

Los agujeros perforados no son paralelos al lateral.  Se acumula suciedad bajo los taladros. Utilice un trozo de cartulina para pasarlo a fravés de lo entrada de papel. Mueva lo cartuling
hacia los lados para extraer los restos de papel e infroducirlos en lo bandeja de residuos.

Orificios parciales Las hojas no estdn alineados correctamente con el patrdn de perforacion. Auste la guia lateral y perfore algunas hojas de prueba hasta corregir la orientacion

Agujgros en malas condiciones Posible sobrecarga de la mdguina Perfore lus cubiertas de pldstico con hojas de papel. Reduzca el nimero de hojas perforadas.

La bandejo de residuos deja salir restos de papel  La bandeja no estd insertada correctamente o se ha activado la Compruebe que lo bandeja de residuos esté vacia y que la ‘funcidn réfaga’ esté desactivada.

“funcion rifaga’

GARANTIA

Fellowes garantiza que todas las piezas de la encuadernadora estardn libres de defectos de material y en su duracion al periodo apropiado de garantia establecido anteriormente. Fellowes no serd en ningdn

mano de obra durante 2 afios tras la fecha de compra por parte del primer consumidor. Si se encuentra caso responsable de ningdn dafio consecuencial que pueda atribuirse a este producto. Esta garantia le

algin defecto en cualquiera de las piezas durante el periodo de garantia, la dnica y exclusiva solucion confiere derechos legales especificos. Es posible que tenga otros derechos legales que varien. La duracidn,

serd la reparacion o el cambio de lu pieza defectuosa, a criterio y cuenta de Fellowes. Esta garantia queda  los términos y las condiciones de esfa garantia son vdlidos en todo el mundo, excepto en los lugares donde

invalidada en casos de abuso, manipulacién indebida o reparacion no autorizada. Cualquier garantia la legislacidn local exija limitaciones, restricciones o condiciones diferentes. Para mds detalles o para recibir

implicita, incluida la de comerciabilidad o aptitud para un objetivo particular, queda limitada por la presente  servicio bajo esta garantia, por favor, péngase en contacto con nosotros o con su distribuidor.
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Stanzgriff —Q ® _

.) N

Verstellbare SeiIenfhrung

Dokumentstiitze
(Deckel)

Verstellbare
Seitenfihrung

Papiereinzug

Abfallfachfassungsvermagen ca. 1500 Blditter

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
AVORSKHT Alle Hinweise vor dem

Gebrauch des Geriits lesen!
Lur spiiteren Bezugnahme bitte aufheben.

Beim Stanzen:
- Immer darauf achten, dass das Gerdit auf einer stabilen Unterlage steht

- Resthldtter teststanzen und das Gerdt vor dem Stanzen der endglfigen Doku-
mente einstellen

- Heftklammern und andere Metallteile vor dem Stanzen entfernen
- Nie die angegebene Gerdteleistung tberschreiten

Bendtigen
Sie Hilfe?

Kundendienst. ...
www.fellowes.com
Lassen Sie sich von unseren
Experten bei der Losung beraten.
Rufen Sie immer zuerst Fellowes an,
bevor Sie den Handler kontaktieren,
bei dem Sie das Gerat gekauft haben.

W e
0 \ Sichtfenster
Abfallfach
Kammablage und
Kommiffnungshebel ) / Dokumentenmaf
Kammablage und Dokumentenmaf}
LEISTUNGSMERKMALE
Stanzleistung Bindeleistung
Papierseiten Max. Kammgrafie 50 mm
80 g/ 20 |bs 95 Blitter Max. Dokument (80 g/ 20 |bs) 500 Blitter
Transparentdeckbliitter Technische Daten
100-200 Mikron / 4-8 mil 3Bliter _ Papiermafe M
200+ Mikron / 8+ mil 2 Bliitter :‘E'II_:S(I;I:? TV, 9/]2
Andere Standarddeckbliitter AL ELAA
- Verstellbare Seitenfihrung ja
160-270 g / 40-60 IbS 3 Blﬂ"er Neﬂogewicht 7 kg / ]5,4 IbS
270+ g/ 60+ Ibs 2 Bliitter Abmessungen (HxTxL) 130 x 390 x 460 mm / 51" x 154" x 18,2"

KAMMDURCHMESSER UND DOKUMENTGROSSEN

Binderiickendurchmesser

20
o 80g
mm ZLoll Zahl der Seiten
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




EINRICHTUNG

1. Immer darauf achten, dass das Geriit 2. Priifen, ob das Abfallfach leer ist
auf eine stabilen Unterlage steht. und richtig sitzt.

VOR DEM BINDEN

1. Den richtigen Kammdurchmesser 2. Den Plastikkamm in den
mithilfe des Kammablagefachs Mechanismus einsetzen.
bestimmen.

BINDEN - SCHRITTWEISE ANLEITUNG

2

Vorderes
Deckblatt

Hinteres
Deckblatt

1. Stellen Sie sicher, dass die Seitenfihrung 2. Die Bliitter in kleinen Stapeln

auf die richtige Dokumentengrifie stanzen, damit Gerdt und Benutzer
eingestellt ist. Zuerst das vordere und nicht iiberlastet werden. Stellen Sie die
hintere Deckblatt stanzen. Seitenfiihrung ein, falls erforderlich.

KORRIGIEREN EINES GEBUNDENEN DOKUMENTS

Lusiitzliche Seiten konnen jederzeit eingefiigt bzw. kdnnen Seiten
entnommen werden, indem der Kamm wie bereits beschriehen gedffnet
oder geschlossen wird.

LAGERUNG

Den Stanzgriff waagrecht stellen. Den Deckel schlieBien.

FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG

3. Den Deckel dffnen. Sicherstellen, dass 4. Den Stanzgriff senkrecht stellen.
der Kamméffnungshebel nach hinten
gedriickt wurde.

3. Zum Offnen des Kamms den 4. Ein paar Restbltter feststanzen,

Kamméffnungshebel nach vorne ziehen. um die Einstellung der Seitenfiihrung
v priifen.

3. Die gestanzten Bltter direkt auf 4. Wenn alle gestanzten Bliitter auf dem
den offenen Kamm legen. Mit der Kamm liegen, den Kammhebel nach hinten
Vorderseite des Dokuments beginnen. driicken, um den Kamm zu schlieBien. Das

gebundene Dokument entnehmen.

ENTFERNEN DER PAPIERABFALLE

Das Abfallfach befindet sich unter dem Gerdit und bietet Zugang von der rechten
Seite. Am besten ist es, das Fach regelmifig zu leeren.

Problem Ursache Losung
Gestanzte Lacher sind nicht mitfig Seitenfihrung ist nicht eingestellt Stellen Sie die Kantenfihrung ein, um die Papier- oder AbdeckungsgrBe zu korrigieren.
Geriit stanzt nicht Blockierung Prifen, ob das Abfallfach leer ist. Den Papiereinzug auf Blockierungen tberprfen.

Gestanzte Lcher verlaufen nicht parallel zum Rand.  Unter den Stanzstempeln steckt Schmutz.

Finen steifen Karton in den Papiereinzug stecken. Den Karton seitlich hin und her schieben, um
etwaige Papierreste in das Abfallfach zu schieben.

Licher werden nur teilweise gestanzt Bldtter sind nicht richtig mit dem Stanzmuster ausgerichtef. Die Seitenfihrung einstellen und Restblatter teststanzen, bis die Einstellung stimmt

Beschiidigte Stanzrinder Mogliche Uberladung des Gerits Plastikdeckblitter zusammen mif Papierblittern stanzen. Die Anzahl der Blitter pro
Stanzvorgang verringer.

Abfallfachlecks Abfallfach ist nicht richtig eingesetzt oder die , Berstfunkfion” wurde akfiviert Prifen, ob das Abfallfach leer ist und die , Berstfunkfion” geschlossen ist.

GARANTIE

Fellowes garantiert, dass alle Teile des Bindegeriits fiir einen Zeitraum von 2 Jahren ab Kaufdatum durch

den Erstkdufer frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Sollte sich ein Teil wihrend der Garantiezeit
als defekt erweisen, haben Sie nach Fellowes Ermessen einzig und allein Anspruch auf kostenlose Reparatur
oder kostenlosen Ersatz des defekten Teils. Diese Garantie schliefit Misshrauch, unsachgemiife Handhabung
und unbefugte Reparaturen aus. Alle stillschweigenden Garantien, einschlieBlich die der Marktgdngigkeit oder
Fignung fiir einen bestimmten Zweck, werden hiermit auf die Daver der vorstehend angefiihrten Garantiezeit

beschréinkt. Auf keinen Fall haftet Fellowes fiir eventuell im Zusammenhang mit diesem Produkt aufiretende
Folgeschdden. Diese Garantie gewdihrt Ihnen bestimmte Rechte. Es konnen thnen noch weitere bzw. andere
Rechte zustehen, die sich von dieser Garanie unterscheiden. Dauer, Bedingungen und Konditionen dieser
Garantie gelten weltweit, aufler lokale Gesetze schreiben andere Begrenzungen, Einschrdnkungen oder
Konditionen vor. Um weitere Einzelheiten zu erfahren oder Serviceleistungen im Rahmen dieser Garantie in
Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich bitte an Fellowes oder Ihren Handler.
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Leva di ® -
‘ perforatura 2
Lo,
Guida del bordo regolabile Supporto
documento
(coperchio)
dG'l;Ii(li)(:;r do ) L ~J Ingresso carta
regolabile I
\
N \
0 \ Finestra  Cqssetto per i
residui di carta
Cassetto per dorsi
Leva di ) / plastici con fori
apertura // di misurazione
dorso plastico documento
Cassetto per dorsi plastici con fori di
misurazione documento
CARATTERISTICHE
Capacita di perforatura Capacita di rilegatura
Fogli di carta Diametro max dorso plastico 50 mm
80g/201b 25 fogli N. max fogli documento (80 g / 20 Ih) 500 fogli
Copertine trasparenti Dati tecnici
100200 micron / 4-8 mil 3 fogli Formato corta M
200 micron e pit / 8 micron e piv 2 fogli Fessure di perforatura 21
Altre copertine standard Passo fesure 14,28mm /9/16
i . Guida del bordo regolabile si
160-270 g / 40-60 b 3 fogli Peso nefio Tkg/1541b
270 gee piv / 60 b e piv 2 fogli Dimensioni (AXxPxL) 130 x 390 x 460 mm /51" x 154" x 18,2"
Capacita del cassetto per i residui di carta circa 1500 fogli
IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA DIAMETRO DEL DORSO PLASTICO E DIMENSIONI DEI DOCUMENTI

Diametro e dimensioni

A\ ATTENZIONE | Leggere prima dell’uso!

o . 200h
Conservare queste istruzioni per consultarle quando necessario. y
Precauzioni per lo perforatura; Y g
- verificare sempre che lo macchina sia su una superficie stabile . . .
mm pollici numero di pagine
- eseguire delle prove su fogli di scarto e impostare la macchina prima di proce- 6 /4 220
dere alla perforatura dei d fi
.ere alla perforatura dei oc.umen I. - 3 516 40
- rimuovere le graffette e alfri oggetti metallici prima di eseguire la perforatura 10 38 055
-~ non eccedere mai lo capacitd dello macchina 12 1/2 56-90
— 16 5/8 91120
Per richiedere 19 11/16 121-150
assistenza 22 7/8 151-180
Servizio clienti.... 25 1 181-200
Inos":\r’iv‘{(‘(levgril(l:(i)vsv;?cl)c:rcostra 32 ! ]/ 4 201-240
disposizione per offrirvi la soluzione 38 11/2 241-340
migliore. Contattate sempre
Fellowes primaldi rivolgervi 45 ] 3/4 34] 4]0
al rivenditore. 5] ) 411-500




IMPOSTAZIONE

1. Verificare che la macchina sia su una 2. Verificare che il cassetto per i 3. Sollevare il coperchio. Verificare che 4. Sollevare la leva di perforatura in
superficie stabile. residui di carta sia vuoto e inserito |a leva di apertura del dorso plastico sia posizione verticale.
corretfamente. spinta verso il refro.

PRIMA DELLA RILEGATURA

1. Selezionare il giusto diameiro 2. Inserire il dorso plastico nel meccanismo. 3. Tirare I'apposita leva per aprire il 4. Eseguire delle prove su fogli di scarto

del dorso plastico mediante i fori dorso plastico. per controllare |'impostazione della
nel cassetto. guida del bordo.

FASI DI RILEGATURA

2

Copertina

Retro di

copertina
1. Accertarsi che la guida del bordo sia 2. Perforare i fogli a piccoli gruppi 3. Inserire i fogli perforati direttamente 4. Una volta inserifi tutti i fogli perforati
impostata sulla dimensione corretta del per non sovraccaricare la macchina sul dorso plastico aperto, iniziando sul dorso plastico, spingere verso lu parte
documento. Eseguire prima la perforatura e maneggiarli agevolmente. Se dalla parte anteriore del documento. posteriore la leva di apertura dorso per
della copertina e del retro di copertina. necessario, regolare la guida del bordo. chiudere quest'ultimo e rimuovere il

documento rilegato.

MODIFICA DI UN DOCUMENTO GIA RILEGATO RIMOZIONE DEI RESIDUI DI CARTA

Si possono aggiungere o rimuovere fogli aprendo e poi chiudendo il dorso Il cassetto per i residui di carta & situato sotto la macchina ed & accessibile dal lato
plastico come descritto in precedenza. destro; per ottenere risultati ottimali, svuotarlo regolarmente.

RIPOSIZIONE

Abbassare la leva di perforatura nella posizione orizzontale. Abbassare il coperchio.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Cavsa Soluzione

Fori non centrafi Guida del bordo non impostata Regolare la guida laterale per adattare le dimensioni della copertina o della carfa.

La macching non esegue la perforatura Ostruzione Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto. Controllare se ¢'8 un’ostruzione all'ingresso
della carfo.

Fori non paralleli ol bordo. Materiale di scarto incastrato sotto i punzoni. Inserire nell’apertura per la carta un pezzo di cartone rigido e muoverlo lateralmente per far cadere
eventuali residu di carta nel cassetto.

Fori parzidli Fogli disallineati rispetto ai punzoni. Regolare la guida del bordo ed eseguire delle prove su fogli di scarto fino a eliminare il problema.

Bord dei fori danneggati Possibile sovraccarico della macching Perforare le coperfine di plosfica con i fogli i carta. Ridurre il numero di fogli su cui si esegue la perforatura.

Fuoriuscita dei residui di carta dol cassetto ~ Cassetto dei residui di carta non inserito corretfamente o funzione Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto e che la funzione di espulsione rapida non

di espulsione rapida atfivata sia atfivata.

Fellowes garantisce che tutti i componenti della rilegatrice saranno esenti da difetfi di materiali e limiti di durata stabiliti nella garanzia sopra indicata. In nessun caso Fellowes sard ritenuta responsabile di

fabbricazione per 2 anni a decorrere dalla data d"acquisto da parte dell'utente originale. Nel caso in cuisi danni consequenziali o incidentali attribuibili a questo prodotto. La presente garanzia concede diriti legali

riscontrino dei difetti durante il periodo di garanzia, il rimedio esclusivo a disposizione del dliente sard la specifici. L'acquirente potrebbe godere di alti diriti legali diversi da quelli di cui alla presente garanzia. La

riparazione o la sostituzione del prodotto difettoso, a carico di Fellowes e a sua discrezione. La garanzia durata, i fermini e le condizioni della presente garanzia sono validi in tutto il mondo,  eccezione dei luoghi

non copre danni derivanti da uso improprio, manutenzione errata o riparazioni non autorizzate. Eventudli in cui le norme i legge prevedano limitazioni, restrizioni o condizioni diverse. Per ulteriori informazioni o per

garanzie implicite, comprese quelle di commerciabilitd o idoneitd per uno scopo specifico, sono soggette ai  richiedere assistenza in garanzia, rivolgersi direttamente a Fellowes o al rivenditore.
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NEDERLANDS

Ponshefboom ﬂg ®
.} .\
Lo Documentsteun
Regelbare randgeleiding (deksel)
Regelbare L
rur?dgeleiding Papierinvoer
JT
WN\—
] \ Venster
Afvalkorf
Kamopslag en
Hefboom ) / documentmaat
om kam te /
openen
Kamopslag en documentmaat
MOGELIJKHEDEN
Ponscapaciteit Inbindcapaciteit
Papiervellen Max. kamgrootte 50 mm
80g/201h 95 vellen Max. document (80 g / 20 Ib) 500 vellen
Transparante dekbladen Technische gegevens
100-200 micron / 4-8 mil 3 vellen Papierafmefingen M
200+ micron / 8+ mil 2 vellen EOTSQ.:“;" 7 9/]?,
Andere standaard dekbladen —E — S
Regelbare randgeleiding ja
]60-270 g / 40-60 Ib 3 ve||en Netto gewicht 7 kg / ]5,4 |b
270+ g/ 60+ b 2 vellen Afmetingen (HxDxL) 130 x 390 x 460 mm / 5,1 x 154" x 18,2"

Afvalkorfeapaciteit

ongeveer 1500 vellen

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Bewaar voor luter gebruik.
Tiidens het ponsen;
- zorg altijd dat de machine op een stabiel oppervlak staat

- test ponsafvalvellen en stel de machine in védr het ponsen van
viteindelijke documenten

- verwijder nietjes en andere metalen voorwerpen vGor het ponsen
- overschrijd nooit de opgegeven capaciteit van de machine

Hulp nodig?

Klantendienst. ...
www.fellowes.com
Laat onze deskundigen u helpen
met een oplossing. Neem altijd eerst
met ons contact op, vooraleer
contact op te nemen met
de handelaar waar u
het product kocht.

A\ VOORZICHTIG | Lezen véér gebruik!

KAMDIAMETER & DOCUMENTAFMETINGEN

Kamdiameters
200h
o 80g
mm duim aantal vellen
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




OPSTELLING

1. Zorg dat de machine op een stabiel

2. Controleer of afvalkorf leeg en
oppervlak staat.

correct gemonteerd is.

Vv

1. Selecteer de correcte kamdiameter 2. Steek de plastic kam in het

door middel van de kamopslaghak. mechanisme.
INBINDSTAPPEN
2
Voorste Max.
blad 25 vellen
(80 g/m2)
Achterste (20 Ib)
blad

2. Pons vellen in kleine hoeveel-
heden die de machine of de
gebruiker niet overbelasten. Stel de
randgeleider zo nodig bij.

1. Zorg ervoor dat de randgeleider op de
juiste documentgrootte is ingesteld. Ponst
eerst dekbladen voor en achter.

CORRIGEREN VAN EEN INGEBONDEN DOCUMENT

Extra vellen kunnen op ieder ogenblik toegevoegd of verwijderd worden door de
kam te openen en terug te sluiten zoals hoger beschreven.

OPSLAG

Laat de ponshendel zakken tot op horizontale positie. Doe het deksel naar beneden

PROBLEMEN OPLOSSEN

Probleem Oorzank

3. Lift the lid. Zorg dat de hefboom
om de kam te openen naar acher
geduwd is.

4. Hef de ponshefboom omhoog totdat
deze rechtop staat.

4. Test ponsafvalvellen om instelling
van randgeleiding te testen.

3. Trek hefboom om kam te openen
vooruit en open de kam.

3. Plaats geponste vellen direct op de
geopende kam. Begin met de voorzijde
van het document.

4. Wanneer alle geponste vellen op de
kam liggen, duwt u de kamhendel naar
achter om de kam te sluiten en verwijdert
u het ingebonden document.

VERWIIDERING VAN AFVAL

De afvalkorf hevindt zich onder de machine en kan bereikt worden vanaf de rechter zijde.
Voor de heste resultaten dient u de korf regelmatig leeg te maken.

Oplossing

Ponsgaten zijn niet in het midden Randgeleiding niet ingesteld

Pas de randgeleider aan om het papier- of schutbladformaat te corrigeren.

Maching ponst niet Blokkering

Controleer of afvalkorf leeg is. Confroleer op blokkering aan papierinvoer.

Ponsgaten niet evenwiidig mef rand. Afval zit vast onder de matrijzen.

Neem een stuk stif karton en schuif dit in de papierinvoer. Beweeg het karton
ziidelings om alle resten in de afvalkorf te werpen.

Gedeelteliike gaten Vellen niet correct uitgeliind met ponspatroon.

Regel de randgeleiding bij en test afvalvellen tot de afstelling correct is

Beschadigde ponsranden Mogelije overbelasting van de machine

Pons plastic dekbladen met papiervellen. Verminder het aantal te ponsen vellen.

Afvalkorf is lek

GARANTIE

Fellowes garandeert dat alle onderdelen van de inbindmachine zonder gebreken zijn betreffende materiaal
en afwerking gedurende 2 joar vanaf datum van aankoop door de originele gebruiker. Als van enig
onderdes! tijdens de garantieperiode wordt vastgesteld dat dit defect s, is uw enige en exclusieve optie
de reparatie of vervanging van het defecte onderdeel, dit naar goeddunken en op kosten van Fellowes.
Deze garantie is niet van toepassing indien sprake is van misbruik, verkeerd gebruik of niet goedgekeurde
reparatie. Alle impliciete garanties, waaronder begrepen garanties met betrekking tot verkoopbaarheid

of geschiktheid voor een bepaald doel, worden hierbij beperkt in duur tot de hierboven aangegeven

Afvalkorf is niet correct gemonteerd of *barstunctie” werd

geactiveerd Controleer of afvalkorf leeg is en ‘barstfunctie” gesloten is.

toepasselilke garantieperiode. In geen geval is Fellowes aansprakelijk voor enige incidentele of gevolgschade
toe te schrijven aan dit product. Deze garantie verleent u specifieke wettelifke rechten. U hebt misschien nog
andere wettelijke rechten die van deze garantie afwiken. De duur, bepalingen en voorwaarden van deze
garantie zijn wereldwiid geldig, behalve waar andere beperkingen, restricties of voorwaarden zouden vereist
7ijn door de plaatselijke wetgeving. Voor verdere defails of om van de service te kunnen genieten onder
deze garantie, gelieve met ons of met uw handelaar contact op te nemen.
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Stanshandtag ﬂg ® _
Q A~
U Dokumentstid
Justerbar sidoguide (lock)

Justerhar
sidoguide

o
~ Inmatning
I

Fonster
Avfallsbricka

Ryegfﬁrvaring och
Ryggdppningsspak ) / dokumentmétt

= -
—

Ryggférvaring och dokumentmitt
EGENSKAPER
Stanskapacitet Bindningskapacitet
Ark Max ryggstorlek 50 mm
80/ 20 Ibs. 25 ark Max dokument (80 g / 20 Ibs.) 500 ark
Transparenta tiickblad Tekniska Data
100 - 200 mikron / 4 - 8 mil 3ark Pupperfdimensioner M
200+ mikron / 8+ mil 2 ark ::unslsh:s?r TV T 12]
Andra standardtiickblad WY il -
Justerbar sidoguide ja
270+ g/ 60+ Ibs. 2ark Dimensioner (HxDxL) 130 x 390 x 460 mm / 5,1 x 15,4 x 18,2 fum
Avfallsbricka - kapacitet approx. 1500 ark
VIKTIGA SAKERHETSANVlSNlNGAR PLASTRYGGSSTORLEK | DIAMETER SAMT DOKUMENTSTORLEKAR
P . o “ 3 e Plastryggsdiametrar
A\ VAR FORSIKTIG | Liis fére anviindning! AL
Forvaras for framtida bruk. 2
Vid stansning; &
- se alltid fill att maskinen befinner sig pd ett stabilt underlag ]
mm tum ant. sidor
- festa med stansrester och sl in maskinen innan du stansar de 6 /4 220
fardiga d?kumem‘en o | 3 516 2140
-t bort hftklomrar och andra metallfdremdl fréin arken innan de stansas 10 3/8 055
- anviind aldrig maskinen Gver dess kapacitet 12 12 56-90
16 5/8 91120
Behdver 19 11/16 121-150
du hjalp? 2 7/8 151-180
Kundservice. ... 2 ] 181-200
nwv!w.fellowes.co‘rp 32 1 ]/4 201-240
g md on g g i 3 /2 21340
Konakar st 4 13/4 341410
51 2 411-500




INSTALLNINGAR

4
. Faliowes,
\\
1. Se fill att maskinen befinner sig 2. Kontrollera att avfallshrickan 3. Lyft locket. Se fill att Gppningsspak 4. Lyft stanshandiaget il up-
pd ett stabilt underlag. dr tom och réitt monterad. for plastrygg skiuts tillbaka. prit lge.

FORE BINDNING

1. Vilj riitt ryggdiameter med hiiilp 2. St i plastryggen. 3. Dra i 6ppningsspak for 4. Testa med stansrester for aft
av ryggbrickan. plastrygg for att Gppna. kontrollera marginalliiget.

BINDNING STEG FOR STEG

2
Framsidans
fickblod Max 25
(80gsm)

Baksidans (20 |b$.)

iickblad
1. Se till att kantskenan har stéllts in till 2. Stansa arken i omgéngar med fa 3. Ladda de stansade arken direkt 4. Niir alla stansade ark finns i ryggen
ritt dokumentstorlek. Stansa frimre och  ark i varje for att inte dverbelasta in i den dppna plastryggen. Borja trycker man plostryggsspaken bakat
bakre tickbladen forst. maskinen eller anvéndaren. Justera framifran i dokumentet. for att stiinga ryggen. Ta ut det

kantskenan vid behov. firdiga dokumentet.

KORRIGERA ETT BUNDET DOKUMENT TA BORT PAPPERSRESTER
Ytterligare ark kan ldggas il eller plockas bort genom att Gppna och Avfallsbrickan sitter under maskinen och kan nés frén héger sida. Tom brickan
stinga plastryggen enligt ovan. regelbundet for béista resultat.

FORVARING

Siink forst ner stanshandtaget till horisontellt liige. Stéing locket.

FELSOKNING

Problem Orsak Losning

Stansade hdl r inte centrerade Sidoguiden dr e instlld Justera sidoguiden fill ritt storlek for papper eller tiickblad.

Maskinen stansar inte Blockering Kontrollera att avfallsbrickan r tom. Kontrollera sd aft pappersGppningen inte
ir blockerad.

Stanshdlen dr inte parallella med kanfen. Skrip har fastnat under stansknivama. Ta en bit styv kartong och for in i pappersppningen. For karfongbiten dt sidoma for
att lossa pappersresterna och fd dem att hamna i avfallsbrickan.

Ofullstiindiga hl Arken ligger inte rdtt i forhdllande till stansménstret. Justera marginallget och testa med stansrester fills det stimmer

Skadade halkanter Maskinen r eventuellt dverbelastad Stansa plastomslag med pappersark. Minska antalet ark i varje stansad safs.

Avtallsbrickan licker Avtallshrickan dr ej korrekt insatt eller s har funktionen Kontrollera att avfallsbrickan r tom och att funkfionen “Gverfull” dr stingd.

“Gverfull” akfiverats

GARANTI

Fellowes garanterar att bindarens alla delor Gr utan defekter vad avser material och fillverkning i 2 ar Under inga omstindigheter kan Fellowes hdllas ansvarigt for folidskador eller mellanliggande skador som

fréin inkgpsdatumet. Garantin riktar sig fill den ursprunglige konsumenten. Om ndgon del dr defekt under kan tilskrivas denna produkt. Denna garanti ger dig specifika, juridiska riittighefer. Du kan ha andra juridiska
garantiperioden kommer den enda och uteslutande ersdttingen att bli reparation eller en ersiittningsprodukt ~ rdttigheter som skilier sig fran denna garanti. Termer och villkor samt varaktigheten for denna garanti galler
enligt Fellowes val och kostmad motsvarande den defekfa delen. Denna garanti giller inte i vid missbruk, dverallt utom dar lagsfifiningen stiiler andra begrnsningar eller villkor. Fér mer detaljerad information eller for
misskdtsel eller ofilldten reparation. Alla underférstidda ansvarsforbindelser, innefattande sdljbarhet eller att erhdlla service under denna garanti, var god kontakfa oss eller din dterforsiliare.

[implighet for ndgot speciellt dndamdl, begrinsas hdri genom den fillampliga garantiperioden som anges ovan.
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Stansehdndtag

Dokumentstatie
(daeksel)

Justerbart
kantstyr

Papirindfersel

\ =
0 \ Rude
Affaldshakke

Opbevaring of
Stansedbningsarm ) indbinder og
- dokumentmal

Opbevaring af indbinder og

dokumentmdl
KVALIFIKATIONER
Stansekapacitet Indbindingskapacitet
Papirark Maks. Ringrygstarrelse 50 mm
80 g/ 20 pund 95 ark Maks. dokument (80 g / 20 pund) 500 ark
Gennemsigtige omslag Tekniske data
100-200 mikroner / 4-8 mil 3ark Papirdimensioner M
200+ mikroner / 8+ mil 2 ark Stansenofer 2
Notdeling 14,28 mm / 9/16"
Andre standardomslag -
Justerbart kantstyr i
160-270 g / 40-60 pund 3ark Neflovaegt Tkg/ 15,4 pund
270+ g/ 60+ pund 2ark Dimensioner (HxDxL) 130 x 390 x 460 mm /5,1 x 15,4" x 18,2"
Affaldshakke-kapacitet cirka 1500 ark
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER DIAMETER AF RINGRYG & DOKUMENTSTORRELSER
Diameterstorrelse af ringryg
A OBS | Bor leses for anvendelse!
Gem venligst fil fremtidige opslag. 5
Ved stansning; &
- kontrollér altid at maskinen stdr pd en stabil flade .
mm tome sideantal
- fest stansning pd kasserede ark og indstil maskinen far endelige 6 /4 220
qokumenter sfanses | 3 516 2140
- fiem haefteklommer og andre metalgenstande far stansning 10 3/8 1055
- overskrid aldrig maskinens anfarte ydelse 12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
. s 19 11/16 121-150
Brug for hjzelp? 2 1/8 151-180
Kundeservice..... 25 1 181-200
www.fellowes.com
Lgd vores eksperter hjae‘lpe 32 1 ]/4 201-240
i i st 4 Fellowes 38 1/ 21-340
for leverandgren kontaktes. 45 1 3/4 341-410
51 2 411-500




OPSATNING

4

\\
1. Kontrollér at maskinen stér pé 2. Sarg for at affaldsbakken er 3. Loft daekslet. Serg for 4. Loft stansehandtaget fil
en stabil flade. tom og korrekt monteret. at stansedbningsarmen er opret posifion.

skubbet tilbage.
FOR INDBINDING

1. Vel den passende ringrygdiometer 2. Saet plast-ringryggen ind 3. Trek ringryg-Gbningsarmen 4. Test stansning pa kasserede
ved hjzlp of ringryg- lagerbakken. i mekanismen. fremad for at dbne ringryggen. ark for at kontrollere indstilling of
kantstyr.
FREMGANGSMADE VED INDBINDING
2
Forreste
omslag Maks. 25
(80 gsm)
Bageste (20 P““d)
omslag
1. Kontroller, at kantstyret 2. Stans ark i mindre stakke, som 3. Leg stansede ark direkte pd den 4. Ndr alle stansede ark er lagt pa
er indstillet til den korrekte ikke overbelaster maskinen eller dbne ringryg. Begyndende med ringryggen, skubbes ringryg-armen
dokumentsterrelse. Stans de brugeren. Justér kantstyret om dokumentets forside. tilbage for at lukke ringryggen og
forreste og bageste omslag farst. nedvendigt. fierne det indbundne dokument.
KORREKTION AF ET INDBUNDET DOKUMENT FJERNELSE AF PAPIRAFFALD
Ekstra ark kan filfajes eller fiernes nar som helst ved at dbne og derefter Affaldsbakken er placeret under maskinen og er tilgaengelig fra hajre side. Tom
lukke ringryggen som beskrevet. bakken regelmaessigt for at opna det bedste resultat.

OPBEVARING

Saenk stansehdndtaget til horisontal position. Seenk daskslet.

FEJLSOGNING

Problem Arsag Losning

Stansehuller er ikke centrerede Kantstyr ikke indstillet Juster kantstyring for af korrigere starrelse pd papi eller omslag.

Maskinen vil ikke stanse Blokering Kontrollér at affaldsbakken er tom. Kontrollér om der er blokering ved papirindfarsel.

Stansehuller er ikke parallelle med kanfen. Der sidder papirrester eller lign. under stansehovederne. Far sfiff karton ind i papirindfarslen. Beveeg kartonen sidelaens for at frigare rester sd de
kommer i affaldshakken.

Delvise huller Arkene er ikke tilpasset korrekt fl stansemanstret Justér kantstyret og test stansning pd kasserede ark, indfil hulleme er korrekfe

Hulkanterne er beskadiget Mulig overbelastning af maskinen Stans plastomslag med papirark. Reducér antallet of ark, der stanses.

Mfaldsbakken er uteet Affaldsbakken er ikke korrek monteret eller “bristfunkfionen’ er aktiveret Kontrollér at offaldsbakken er tom og ‘bristfunktionen” er lukket.

GARANTI

Fellowes garanterer, at alle indbindingsmaskinens dele er fri for materialedefekter og fabrikationsfejl i 2 ar  ansvarlig for nogen felge- eller indirekte skader, som kan henfares til detfe produkt. Denne garanti giver
fra den oprindelige kundes kabsdato. Huis det konstateres, at en del er defekt under garantiperioden, vil den  dig specifikke juridiske rettigheder. Du kan have andre juridiske retfigheder, som afviger fra denne garanti.
eneste og eksklusive afhjselpende foranstaltning veere reparation eller ombytning, efter Fellowes’ valgog ~ Varighed, betingelser og vilkdr under denne garanti er geeldende pd verdensplan, undtagen hvor andre
omkostning, af den defekte del. Denne garanti geelder ikke i filfeelde af overlast, mishrug eller vautoriseret  begraensninger, restriktioner eller forhold kreeves af den lokale lov. For yderligere detalier eller for service
reparation. Enhver implicit garanti, inklusiv salgbarhed eller brugsegnethed il ef specielt formdl, er hermed ~ under denne garanti, bedes du kontakte Fellowes eller din forhandler.

begfeenset i varighed til den pageeldende garantiperiode som nasvnt ovenfor. | infet filfelde er Fellowes
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A
Siitidettiivii reunaohjain

Lavistyskahva

Asiokirjatuki

(kansi)

Kampaselikkeiden silytys jo
asiakirjojen mittaus

Siitidettivii A
reunaohjain Z ~ Paperin sydtidaukko
W \—
0 \ Ikkuna
Silppusiiilio
Kampaselikkeiden
Kamman ) siilytysjo
avausvipu _ asiakirjojen mittaus

Sidontakapasiteetti

OMINAISUUDET

Lavistyskapasiteetti
Paperiarkit
80g/201b 25 arkkia
Lapindkyvit kannet
100-200 mikronia / 4-8 mil 3 arkkia
200+ mikronia / 8+ mil 2 arkkia
Muut standardikannet
160-270 g / 40-60 Ib 3 arkkia
270+ g/ 60+ b 2 arkkia

noin 1 500 arkkia

Kamman enimméisleveys 50 mm
Asiakirjan suurin koko (80 g / 20 Ib) 500 arkkia
Tekniset tiedot
Paperikoko M
Lvistysreikien miidird 21
Reikien viilinen efdiisyys 14,28 mm / 9/16"
Stiidettdvd reunaohjain on
Nettopaino Tkg/1541b
Mitat (KxSxP) 130 x 390 x 460 mm / 5,1" x 15,4" x 18,2"

TARKEITA TURVAOHJEITA

A\ VAROVAISUUTTA

Siiilytd myshempdd farvetta varten.

Lévistettdessd;

- varmista, eftd kone on vakaalla alustalla

Lue ennen kiyttad!

- midritd loitteen asetukset jo testaa ldvistystd harjoitusarkkien avulla ennen

varsinaisten asiakirjojen livistystii

- poista paperiniitit jo muut metalliesineet ennen ldvistystd

- (ild ylitd laitteen iimoitettua suorituskykyd

Tarvitsetko
apua?

Asiakaspalvelu. ...
www.fellowes.com
Asiantuntijfamme auttavat
kaikissa ongelmissa. Ota yhteytta
asiakaspalveluun, ennen kuin
otat yhteytta jalleenmyyjaan.

KAMMAN LAPIMITTA JA ASIAKIRJOJEN KOOT

Kamman ldpimitat

20l

o 80g
mm tuumaa sivumdidirii
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




ASENNUS

1. Varmista, ettii kone on vakaalla 2. Tarkista, ettd silppusiilio on 3. Nosta kansi. Tarkista, ettii 4. Nosta ldvistyskahva
alustalla. tyhii ja paikoillaan. kamman avausvipu on pystyasentoon.
tyonnettynd taakse.

ENNEN SIDONNAN ALOITUSTA

1. Valitse oikea kamman lapimitta 2. Aseta muovinen kampa 3. Avaa kampa vetdimilli 4. Tarkista reunaohjaimen st
siiilytyskaukalon avulla. paikoilleen. kamman avausvipua eteenpiin. harjoitusarkin avulla.

SITOMINEN

2
Etukansi
Enintiitin 25
(80 g/m?2)
Tokakansi (201b)
1. Varmista, ettd reunaohiain on 2. Livistd pieni mérd arkkejo 3. Pinoa lavistetyt arkit suoraan 4. Sulie kampa painamalla kampavipu
asefettu oikeaan asiakirjakokoon. kerrallaan, jotta laite tai kayttiid ei avoimeen kampaan. Aloita taakse, kun kaikki livistetyt arkit on
Lévistd ensin etu- ja takakannet. ylikuormitu. Siididd reunaohjainta asiakirjan etukannesta. pinottu kampaan, ja poista sidottu
tarvittaessa. asiakirja laitteesta.
SIDOTUN ASIAKIRJAN KORJAAMINEN LAVISTYSJATTEIDEN POISTO
Arkkeja voi lisiti tai poistaa milloin vain avaamalla ja sulkemalla Silppusiilio sijaitsee laitteen alla, ja sité voi késitelld oikealta puolelta. Laite toimii
kamman edelld kuvatulla tavalla. parhaiten, kun tyhjennit siilin stdnnollisesti.

VARASTOINTI

Laske lvistyskahva vaakasuoraan asentoon. Laske kansi alas.

VIANMAARITYS

Ongelma Syy Ratkaisu

Livistetyt reidit eiviit ole keskelld. Reunaohjainta e ole stiddetty Korjaa paperin tai kannen kokoa reunaohiainta stdtamalld.

Laite ei ldvistd. Tukos Tarkista, ettd silppusilio on tyhid. Tarkista, ettei paperin sydttdoukossa ole fukosta.

Liivistysreidt eiviit ole reunan suuntaisia. Meistin alla on roskia. Tydnnd jiiykkd pahvin palanen paperinsydttdaukkoon. Liu'uta pahvia sivuttain
siirtiiksesi lavistysidttest silppusiiliaan.

Reidt ovat vajaita Liivistysreitit eivdt ole reunan suunaisic. Stiddd reunaohiain ja testaa lavistys harjoitusarkilla

Reikien reunat ovat repeytyneet Laife voi ylikuormittua Livisti muovikannet paperiarkkien kanssa. Vidhennd ldvistettvien arkkien midrda.

Silppusiilid vuotaa Silppusiilic on setettu védrin toi pursketoiminto on akfivoitunut Tarkista, et silppusdilic on tyhi jo ettei purskefoiminto ole kaytossi.

Fellowes takag, ettd sidontalaitteen osissa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja 2 vuoden ajan tuotteen takuuajan mukaisesti. Fellowes ei vastaa misstidn tapauksessa fistd tuotteesta johtuvista vilillisista

alkuperdisesti osfopdivstd. Jos osassa havaitaan vika takuuaikana, ainoana ja yksinomaisena ratkaisuna ~ vahingoista. Tamd takuu antaa sinulle erityiset lainmukaiset oikeudet. Sinulla voi olla tiistd takuusta

on viallisen osan korjaus tai vaihto Fellowesin valinnan mukaan jo kustannuksella. Takuu ei kata poikkeavia laillisia oikeuksia. Tamén takuun kesto ja ehdot ovat voimassa maailmanlagjuisesti lukuun

vidrinkdyttod, virheellistd kdisittelyd tai valtuuttamatonta korjausta. Kaikkien hiliaisten takuiden, mukaan ~ ottamatta paikallisen lainsddddnngn edellyttamid erilaisia rajoituksia tai ehtoja. Lisdtietoja tai takuun alaisia

lukien kaupallistaminen tai soveltuvuus fiettyd tarkoitusta varten, kesto on siten rajattu edelld mrdtyn palveluja on saatavissa Fellowesilta tai jdlleenmyyjaltdsi.
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®
Hullehdndtak @ ® _
.} N
L Dokumentstatte
Justerbar kantstyring (lokk)
Justerbar -
kantstyring ~J Papirinngang
J\
W \—
0 Vindu
Avfallskurv
. Binderlagring og
Apningsspak ) dokumentmal
for binder _

Binderlagring og dokumentmil

KAPASITET

Hullingskapasitet
Papirark
80g/201b 25 ark
Transparente omslag
100-200 mikron / 4-8 mil 3ark
200+ mikron / 8+ mil 2 ark
Andre standardomslag
160-270 g / 40-60 Ib 3ark
270+ g/ 60+ b 2 ark
Kapasitet, avfallskurv ca. 1500 ark

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER
A\ FORSIKTIG | Les for bruk!

Oppbevar for fremtidig bruk.

Under hulling;
- seft alltid maskinen pd et stabilt underlag

- test hullingen pd restpapir og still inn apparatet far du huller
endelige dokumenter

- fiem stiffer og andre metalldeler far hulling
- overstig aldri den oppgitte apparatytelsen

Trenger
du hjelp?

Kundeservice....
www.fellowes.com
La ekspertene vare hjelpe
deg med en lgsning.
Ring oss alltid fr du
kontakter forhandleren.

Bindingskapasitet
Maks. Bindersterrelse 50 mm
Maks. dokumenttykkelse (80 g / 20 Ih) 500 ark
Tekniske data
Papirstarrelser M
Hullapninger 21
Hullavstand 14,28 mm / 9/15"
Justerbar kantstyring ja
Nettovekt Tkg/1541b
Ml (HxDxL) 130 x 390 x 460 mm / 51" x 15,4" x 18,2"

BINDERDIAMETER OG DOKUMENTSTORRELSER

Storrelser, binderdiameter

20

o 80g
mm tome antall sider
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




OPPSETT

2. Se til ot avfallskurven er tom
og riktig montert.

1. Sett maskinen pd et stabilt
underlag.

FAR BINDING

1. Velg riktig binderdiometer ved

2. Sett plastrygghindingen inn
bruk av binderlagringsbrettet.

i mekanismen.

BINDING TRINN FOR TRINN

Front-
omslag

Bakre
omslag

1. Zorg ervoor dat de randgeleider
op de juiste documentgrootte is
ingesteld. Lag farst hull i front-

og bakomslag.

2. Foreta hulling av ark i smé
omganger som ikke overbelaster
apparatet eller brukeren. Stel de
randgeleider zo nodig bij.

KORRIGERE ET INNBUNDET DOKUMENT

Ekstra ark kan inkluderes eller fiernes ndr som helst ved & dpne og
deretter lukke binderen slik som tidligere beskrevet.

LAGRING

Senk hullehandtaket til horisontal stilling. Legg ned lokket.

PROBLEMLOSNING

Problem Arsak

3. Left lokket. Sjekk at
binderdpningsspaken er
skjavet bakover.

4. Loft hullingshandtaket fil
reft stilling.

3. Trekk binderdpningsspaken

4. Test hullingen pa restark for &
fremover for d dpne binderen.

kontrollere kantstyringsinnstillingen.

3. Legg de hullede arkene rett pa
den dpnede hinderen. Start med
begynnelsen av dokumentet.

4. Trykk bindingsspaken bakover for
a lukke binderen ndr alle de hullede
arkene er lagt pd den, og ta ut det
innbundne dokumentet.

FJERNE AVFALLSKLIPP

Avfallskurven finnes under apparatet, og kan nds fra heyre side. Kurven ber
temmes jevnlig for best mulig resultat.

Losning

Hullene som lages blir ikke midtsfilt Kantstyringen er ikke innstilt

Juster kantguide for  rette papir- eller omslagsstarrelse.

Apparatet huller ikke Fostkjoring

Sekk at avfallskurven er tom. Sjekk om det er fustkjering i papirinngangen.

Hullene er ikke parallelle med kanten. Det sitfer fast rester under stemplene.

Ta en sfiv pappbit og skyv den inn i papirinngangen. Beveg pappbiten sideveis for  lasne
alle avklipp som har kommet pd avveis, slik at de fares til avfallskurven.

Delvis hulling Arkene er ikke rikfig innrettet i forhold fil hullmansteret.

Juster kantstyringen og foreta testhulling pd restark fil det blir rett

(delagte hullkanter Mulig overbelastning av apparatet

Foreta hulling av plastomslag med papirark. Reduser antall ark som hulles.

Avfallskurven lekker

GARANTI

Fellowes garanterer at alle deler i binderen er fri for feil i materialer og utfarelse i 2 dr fra den opprinnelige
kiaperens kjapsdato. Hvis noen deler finnes & veere defekte under garantiperioden, vil din eneste og
eksklusive godigjarelse veere reparasjon eller skiffing av delen, etter Fellowes’ valg og for deres kostnad.
Merk af garantien ikke gjelder ved misbruk, feil bruk, uvaren handtering eller ikke-autoriserte reparasjoner.
Enhver underforstdtt garanti, inkludert det som mdtte gjelde salgharhet eller egnethet for et bestemt formdl,
er herved begrenset fil varigheten av den aktuelle garantiperioden som er angitt ovenfor. Fellowes skal

Avtallskurven er ikke riktig montert eller ‘sprekkfunksjonen” er akfivert

Kontroller at avfallskurven er tom og at ‘sprekkfunksjonen” er lukket.

ikke under noen omstendighet vaere ansvarlig for noen felgeskader eller filfeldige skader som kan henfares
til dette produktet. Denne garantien gir deg bestemte lovmessige rettigheter. Det kan hende du har andre
lovmessige retfigheter som skiller seg fra denne garantien. Garantiens varighet, vilkdr og betingelser er
gyldige verden over, unntatt der andre begrensninger, restriksjoner eller befingelser bestemmes av lokale
lover. Hvis du vil ha mer informasion, eller ansker service i forbindelse med denne garantien, kan du
kontakte Fellowes eller forhandleren.
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Uchwyt do
dziurkowania

Podpérka

Q dokumentéw
Regulowana prowadnica krawedziowa ~ (pokrywa)

Regulowana

prowadnica
krawedziowa

Dzwignia do
otwierania
grzebieni

Pojemnik na grzebienie i miarka

o
~J Szczelina wejsciowa
I

Okienko
Pojemnik na Scinki

Pojemnik na
) grzebienie i miarka
/ d okumentu

d okumentu
0SIAGI
Parametry dziurkowania Parametry oprawiania
Arkusze papieru Maksymalny rozmiar grzebienia 50 mm
80 g/ 20 funtéw 25 kartek Maksymalna wielkos¢ dokumentu (80 g / 20 funtdw) 500 kartek
Oktadki przezroczyste Dane techniczne
100-200 mikrondw / 4-8 milicali 3 kartek Format papieru A4
Ponad 200 mikrondw / ponad 8 milicalil 2 kartek Dziurki 21
Inne oktadki standardowe Rozstaw dziurek 14,28 mm/9/16"
160-270 g / 40-60 funtéw 3 kartek Regulowana prowadnica krawedziowa tak
Ponad 270 g / ponad 60 funtdw 2 kartek Waga. neto Thg 154 fntw
Wymiary (wys. x szer. x dtug.) 130x390x 460 mm/5,1"x15,4"x 18,2"

Pojemnos¢ pojemnika na Scinki

ok. 1500 kartek

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Prosze zachowac do wgladu.

Podczas dziurkowania;

A\ UWAGA |  Przeczyta przed uzyciem!

- zawsze upewnic sig, ze urzadzenie jest ustawione na stabilnej powierzchni

- przed dziurkowaniem wiasciwych dokumentow nalezy przetestowac

urzadzenie na kartkach prébnych i odpowiednio je ustawi¢

- przed dziurkowaniem usunac zszywki i inne elementy metalowe

- nigdy nie przekracza¢ podanej wydajnosci urzadzenia

Potrzebna pomoc?

Obstuga klienta. . ..
www.fellowes.com
Pozwdl naszym ekspertom znalez¢
rozwiazanie. Zanim zwdcisz sie
do punktu dokonania zakupu,
zawsze skontaktuj sie z firma Fellowes

SREDNICA GRZEBIENIA | ROZMIARY DOKUMENTOW

Srednice grzbietow
20
o 80g
mm cale liczba kartek
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 12 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 112 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




PRZYGOTOWANIE

1. Upewnic sie, ze urzadzenie 2. Sprawdzi¢, czy pojemnik na
jest ustawione na stabilnej Scinki jest pusty i prawidtowo
powierzchni. zamocowany.

PRZED OPRAWIANIEM

1. Wybrac grzebien o odpowiedniej 2. Whozy¢ plastikowy grzebien

Srednicy z pojemnika na grzebienie. do mechanizmu.
CZYNNOSCI OPRAWIANIA
Oktadk 2
[adka
przeduia Maks. 25
(80 g/m2)
(20 funtow)
Okladka
tylna
1. Upewnic sie, ze prowadnica 2. Kartki dziurkowac matymi
krawedzi jest ustawiona wedtug partiami, aby zbytnio nie obcigzac
odpowiedniego rozmiaru dokumentu. urzadzenia lub uzytkownika.
Najpierw przedziurkowac oktadke Wyregulowac prowadnice krawedzi
przednig i tylna. W razie potrzeby.

POPRAWIANIE OPRAWIONEGO DOKUMENTU

W dowolnym momencie mozna dotaczy¢ dodatkowe kartki lub wyjac je,
otwierajac, a nastepnie zamykajac grzebien zgodnie ze wczesniejszym opisem.

4 s
LPellowras,
\\
3. Unies¢ pokrywe. Upewnic sie, ze 4. Unies¢ uchwyt do dziurkowania
dZwignia do otwierania grzebieni w gore.

jest odsunieta do tyhu.

3. Pociggna¢ dzwignie do 4. Aby sprawdzi¢ ustawienie
otwierania grzebieni do przodu, prowadnicy krawedziowej,
aby otworzy¢ grzebien. przedziurkowac kilka kartek na prébe.

3. Naktadac przedziurkowane 4. Gdy wszystkie przedziurkowane
kartki bezposrednio na otwarty kartki zostang zatozone na grzebier,
grzebien. Zaczynajac od poczatku popchna¢ dZzwignie grzebienia do tyty,
dokumentu. aby zamknac grzebien, a nastepnie

wyjac oprawiony dokument.
USUWANIE SCINKOW

Pojemnik na Scinki znajduje sie pod urzadzeniem, a dojscie do niego jest prawej
stronie. Aby uzyskiwac najlepsze rezultaty, nalezy reqularnie opréznia¢ pojemnik.

Opusci¢ uchwyt do dziurkowania do potozenia poziomego. Opusci¢ pokrywe.

Problem Przyczyna Rozwigzanie

Dziurki nie s3 wysrodkowane Prowadnica krawedziowa nie jest ustawiona Dostosuj prowadnice krawedziowa do odpowiedniego formatu papieru lub okfadki.

Urzadzenie nie dziurkuje Blokada Sprawdzic, czy pojemnik na $cinki jest pusty. Sprawdzic, czy w szczelinie wejsciowej nie ma
zablokowanego papieru.

Otwory nie sa réwnolegte do krawedzi. Pod matryca znalaziy sie odpady. Wsuna¢ sztywng tekture w szczeling wejsciowa. Przesuna tekture w bok, aby uwolni¢
wszelkie pozostate cinki do pojemnika.

Niepetne otwory Kartki nieprawidtowo wyréwnane wzgledem wzoru otwordw. Wyregulowac prowadnice i dziurkowac kartki prabne do uzyskania prawidtowego ustawienia

Uszkodzone krawedzie otwordw Mozliwe przeciazenie urzadzenia Plastikowe okfadki dziurkowac z kartkami papieru. Zmniejszyc liczbe dziurkowanych kartek.

Pojemnik na $cinki jest nieszczelny Pojemnik na Scinki jest nieprawidfowo wtozony lub uruchomita Sprawdzic, czy pojemnik na $cinki jest pusty oraz czy wytaczona jest funkcja

sie funkcja automatycznego odskakiwania. automatycznego odskakiwania.
GWARANCJA

Fellowes gwarantuje, ze wszystkie czesci bindownicy s3 wolne od wad materiatu i wykonania na
okres 2 lat od daty zakupu przez pierwotnego nabywce. Jezeli w okresie gwarancji okaze sie, ze
jakakolwiek czes¢ urzadzenia jest uszkodzona, przystuguje wytacznie prawo naprawy lub wymiany
uszkodzonej czesci na koszt i zgodnie z decyzja firmy Fellowes. Gwarancja nie dotyczy przypadkéw
nieprawidtowego uzycia, obchodzenia sie lub nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie dorozumiane
gwarancje, wiaczajac gwarancje zdatnosci handlowej i zdatnosci do okreslonego uzytku s3
ograniczone do wymienionego powyzej czasu trwania odpowiedniej gwarancji. W zadnym przypadku

firma Fellowes nie bedzie ponosita odpowiedzialnosci za szkody wtdrne wynikajace z uzycia
niniejszego produktu. Niniejsza gwarancja daje uzytkownikowi konkretne prawa. Uzytkownikowi
moga przystugiwac inne prawa, roznigce sie od niniejszej gwarangji. Czas trwania i warunki niniejszej
gwarancji obowiazuja na catym Swiecie, za wyjatkiem narzuconych przez lokalne prawo innych
ograniczen lub warunkow. Aby uzyskac wiecej informacji lub obstuge w ramach niniejszej gwarangji,
nalezy sie skontaktowac z nami lub obstugujacym Paristwa dilerem.
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Pbiuar npoboiiHuka —pg ® _
X Mogcraska
Q o N0A A0KYMEHT
Perynupyemas HanpaBnAWAA Kpas  (kpblluka)
o
Perynupyemas "
HanpaBnAloua / ~J 3arpy30uHblii
Kpas o npoem
; \
\ =
® \ Niok
[oaaoH Ana oTx0a08B
XpaHeHue rpebeHok
Pbluar ana ) 1 N3MepeHue
PackpbITUA S [l0KyMeHTa
rpebeHKm
XpaHeHue rpebeHoK v M3mepeHue
JIOKyMeHTa
BO3MOXKHOCTU
MakcumanbHoe KonuuectBo Nnpo6uBaeMbiX TUCTOB bpowtopoBanue
Jucrbl Gymaru MakcumanbHblit pasmep rpebeHki 50 Mm
80 /20 dynToB 25 ANCToB MakcumanbHblit pa3smep sokymenTa (80 /20 dyHToB) 500 nucros
Mpo3pauHble 06n0XKN TexHuyeckue faHHble
100-200 mukpoH / 4-8 mun 3 nuctoB Pasmep bymaru A4
200+ MUKPOH / 8+ mun 2 1ncToB OTBepcTuA npoboiiHMKa 21
Ilpyrue cTaHpapTHbie 06N0KKM PacnonoxeHue otBepCTmil 14,28 mm /9/16"
160-270 r / 40-60 ¢yHTOB 3 nucToB Perynupyemas HanpasnsiolLas Kpas a
270+ 1/ 60+ dyntos 2 nucroB Bec herro 7Kr /15,4 gyntos

BmecTumocTb Nnoa0Ha ANA 0TX0A10B

npumepHo 1500 nucros

BAMHbIE UHCTPYKLIUW NO COBNIOAEHULO MPABW BE3OMACHOCTU

A\ BHUMAHUE!

Mpoutute o Havana
ucnonb3oBaHusA!

MoxxanyiicTa, coxpaHuTe ANA UCNONb30BaHUA B ByayLem.

Mpu npobuBKe oTBEpCTUIA;

- BCErza yCTaHaBNMBaliTe YCTPOICTBO Ha YCTOMYMBYH) MOBEPXHOCTD

- nepes Npo6UBKOI OKOHUATENbHBIX JOKYMEHTOB NPOBEpLTE YCTPOICTBO U
OTPETYNNpPYITe €ro C NOMOLLbI0 HEHYXKHbIX ICTOB GyMari

- nepes NpoOMBKOIE yaanuTe CKPEnKu 1 Apyrue MeTanayeckine npeameTs

- HUKOFJ1a He MPEBbILLAIATE YKa3aHHYI0 MaKCUMANbHYI0 NPOU3BOANTENBHOCTD

HyxHa nomowyb?

O7zen 06CTyKMBaHNA NOKynaTeneii. . ..
www.fellowes.com
Haluv cnewnanuctbl nomoryT
BaM HaliTi pelLeHue npobnem.
Bceraa cBA3biBaiiTeCh C KoMnaHueit
Fellowes, npexne uem 06patuTbCa
TyAa, I Bbl COBEPLUNAN NOKYMKY.

Pazmepbl (BxLLx])

130x390x 460 mm /5,1"x15,4"x 18,2"

OWAMETP FTPEBEHKW 1 PASMEPbI JIOKYMEHTA

Qlnametpbi rpe6eHok

20
o 80g
MM AIOﬁMbI KONn4yecTBo UCTOB
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 12 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 112 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




HACTPOIKA

4 [k s
Loliorrss,
\\
1. Beerpa ycraHaBnuBaiite 2. Y6eautech, 4to NOAAOH Ana 3. MogHumuTe KpbiLwky. YoeauTech, 4. NoaHumuTe pblyar npoboiiH1Ka
YCTPOIACTBO Ha YCTOMUMBYHO OTXOZOB MYCT ¥ NPABUbHO yTO pbluar AN packpbITUA B BEpXHee MoNoXeHue.

NOBEPXHOCTb. YCTaHOBNEH. Fp96€HKVI 0TB€JEH Ha3aj.

MEPEA HAYAJIOM PABOTDI

1. BbibepuTe rpebenKy cooTBeTCTBYtOWEr0 2. BcTaBbTe nnacTuKkoByto 3. TloTAHUTe BNepes pbivar 4. Y106bl NPOBEPWTD YCTAHOBKM
[AMameTpa, Ucnonb3ys N0ToK AnA rpe6eHKy B MexaHu3M. PacKkpbITA rpebeHKm, uTobbl HanpasnALLyx Kpas, npobeiite
XpaHeHus rpebeHok. pacKkpbITh ee. HECKOMbKO HEHYXKHbIX JINCTOB.

3TANbI PABOTDI

2
Nepeanas
obnonKa Makcumym
25 (80 r/cm)
(20 ¢ynTOB)
3apHan
o6noxKa
1. Y6eautech, uto HanpaBnAloLas 2. MpobuBaite AUCTbI HebONBLINMM 3. 3arpy3ute npobuTble MNCTbI 4. Korpa Bce npobuble nucTbl yayT
KPOMKY HaCTPOEHA Ha HYHblii naykamu, YtoObl He neperpyarb HenocpeCTBEHHO B PacKpbITYIO HaeTbl Ha rpebeHKy, TONKHUTE pblyar
pa3Mep IOKyMEHTa. (Havana YCTPOUCTBO M NoJ b3°BaTe"ﬂ~v”PV' rpebeHky. HaunuTe ¢ nepegHeii rpebeHKu Ha3ag, uTobbI 3aKpbITb rpebeHKy
npoGeiiTe nepepHiolo U 3aHiol0 HeO6X0lMMOCTH OTperynupyiite 067I0XKI IOKYMEHTa. W U3BIEYb COPOLLIOPOBAHHIN JOKYMEHT.
00n10XKKM. HanpaBnAIoLLYH KPOMKN.
B nio6oe Bpema MoxHO J06aBUTb JONONHUTENbHbIE ANCTbI MW YAANUTb JloToK ANA 0TXOZ0B PacnoNOXKeH CHU3Y YCTPONCTBA, AOCTYM K HEMY OCYLLeCTBALTCA C
NINILLHIE, OTKPbIB 1 CHOBA 3aKPbIB rpebeHKy, Kak Omi1caHo BbiLue. MpaBoli CTOPOHbI. [INA JOCTUXKEHNA HAUMYYLLNX Pe3yNbTaToB PEryNApHO OUMLLANTe NOTOK.
OnycTuTe pblyar NpoboiiHMKa B rOPU30HTabHOE NooXeHue. OnyCcTTe KpbILLKY.
Mpo6nema Npuunna Pewenue
MpobuTble 0TBEPCTUA pacnonoxeHbl e He ycTaHoBneHa HanpasnAtoLuas kpas OTperynupyiiTe HanpaBnAIoLLYIo Kpas, 4To6bl CKOPPEKTUPOBaTb pamep Gymaru
N0 LieHTpy 1AM 06n0XKN.
YcTpoiicTBo He npo6uBaeT oTBepCTUA 3acTpeBaHme Y6eputech, 4T0 NOAAOH ANA OTXOR0B NYCT. YoeAuTeCh, UTO 3arpy30UHbI Npoem
He 3a6110KIPOBaH.
(OTBepCTMA He NapannenbHbl kpaio Gymaru. Moz pexyLLIMMU UHCTPYMEHTaMM 3aCTPAN MyCOp. Bo3bmuTe TBEAYIO KAPTOHKY 11 BCTaBbTe ee B 3arpy30uHblii npoem. lpuraiite
KapTOHKY U3 CTOPOHbI B CTOPOHY, 4T00bI BbITONKHYTb OCTaBLUNECA OTXO/bI B MOAAOH.
(OTBepcTIA NPOBUTHI He A0 KOHLQ JINCTbl He BbIPOBHEHbI B COOTBETCTBIN CO CXeMOIA 0TBEPCTHIA. OtperynupyiiTe HanpaBAAIoLLYH0 Kpas U NPOBEPbTE YCTaHOBKI Ha YePHOBOM IUCTe
Kpas oTBepcTuit noBpex aeHbl Bo3MmoxHo, ycTpoiiCTBO NeperpyxeHo lpobuBaiiTe nnacTMkoBble 06M10XKM BMECTe C GyMaXHbIMU INCTaMK. YMeHblLMTe
KONMYECTBO OAHOBPEMERHO NPOGUBAEMBbIX NINCTOB.
OTX0AbI BbICHINAKTCA M3 NOALOHA HenpaunbHo ycTaHoBAEH NOTOK A171A OTXOZ10B WM BKIKOYEHa Y6euTech, 40 MOAKOH AANA OTXOAOB NYCT, a GYHKLUA BLIOPOCA BbIKAMIOUEHA.
$yHKUWA BbIBPOCa

TAPAHTUA

Komnanua Fellowes rapaHTupyeT oTcyTcTBue AedeKTOB MaTepuanoB wiv Npou3BOACTBEHHbIX BblLLIE COOTBETCTBYHLLIAM rapaHTUiiHbIM cpokoM. Komnanua Fellowes Hu npu kakwx obcToATenbCTBaX
NeeKToB BCex AeTaneii nepennieTuika Ha NpOTAXeH 2 NeT o AHA NPUOBPeTeHINA NepBOHAYaNbHBIM  He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a Ni060ii KOCBEHHbIIA yLLiepO, (BA3aHHbII ¢ AaHHbIM U3aenuem. JlaHHaa
nokynarenem. ECu B TeueHue rapaHTUitHOro Cpoka byzeT 06HapyeH AeheKT kakoil-nubo detanu, rapaHTUA AT BaM onpezieneHHble lopuanyeckie npasa. Y Bac MoryT 6biTb Apyrue lopupuyeckie

Bbl IMeeTe NPaBo TONbKO 1 UCKMIOUMTENbHO HA PEMOHT WA 3aMeHy, Mo YCMOTPEHHMIO 1 3a cueT MpaBa, OTNMYAKOLLMECA OT NIPaB, YKa3aHHbIX B 3T0il rapaHTuu. IPOLOMKUTENbHOCTb M YCNIOBUA JaHHOI
KkomnaHum Fellowes, fedekTHoil fetanu. [laHHas rapaHTUA He ieiicTBYeT B Clyyae HenpaBubHO rapaHTUN AelicTBUTENbHBI MO BCEMY MUPY, KPOME TeX CTPaH, [/ie MeCTHOE 3aKOHOAATENbCTBO MOXKET
JKCnAyaTaLmy, HecobnioAeHUA NPaBitN NOAb30BAHNA WM Hepa3peLLEHHOro PeMOoHTa. HacToAwwuil HanaraTb VHble orpaHuueHIa unn ycnoua. [ina nonyuexna bonee nogpo6Hoii MkdopmaLymm nam
JZIOKYMEHT OrpaHIumBaeT AelicTBIe Ntoboil NogpasymeBaemoii rapaHTU, B TOM YUCTIe FapaHTUn 06CyXMBaHA M0 JaHHOIA rapaHTUy 06paTUTech B komnaHuto Fellowes uni K npopasLy AaHHoro
TOBAPHOTO COCTOAHMA UV NMPUTOLHOCTIA ZNA UCTIONb30BAHMA B ONPeeNeHHbIX LIENAX, YKa3aHHbIM U3genus.
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Ao} Sidtpnone pg ®
Lo o
PuBuilopevog 08nyo¢ dkpou (l\gﬁu;pua)

EANHNIKA

PuBulopevog . .
0BTy0C aKpoU / ~ Eioodoc yaptiod
W \—
® \ Napdbupo
Onkn amoppippdTwv
AmoBnkevon
Moyhoc ) / Saktuhiou Kat
avoiypatog _ pétpnon eyypdgov
daktuhiov
AmoBrikeuon daktuliou kau
Hétpnon eyypagou
AYNATOTHTEX
Avvatétnta Sidtpnong Avvarétnta ipAodeoiacg
Oula xaptiod Méyioto péyeBog Saktuhiou 50 mm
80g/201b 25 gUNa Méyiato Bdpog eyypdpou (80 g /20 1b) 500 guNa
Kahoppara Siagpaveiwv Teyvikd Sdopéva
100-200 micron (ekatoppuplootopetpa) / 4-8 mil 3 pOMNa Maotdoeig xaptiod A4
200+ micron (eKaToppuPIOGTOETPa) / 8-+ mil 2 ¢iMa Eykonéc didtpnone 21
ANa Tumkd kaADppaTa BrApa €YK0"HC _ 14,28 mm/9/16”
160-270 g/ 40-60 Ib 3piMa PuBCOuevog 0Bnyoc dkpou v
| 0 KaBapd Bapog 7kg/1541b
270+ 9/60+1b 2Q0Ma Mwotdoeig (YxBxM) 130x390x460 mm /5,1"x 15,4"x 18,2"
Xwpnuikotnta 6RKN¢ amoppippdTwy nepimou 1500 pUMa

ZHMANTIKEZ OAHTIEX AZQAAEIAZ
A\ NPOZOXH

Mapakahovpe GuAGETE To yia peMovTIKI avapopd.

Awapaote mpwv ) Xprion!

Kata t Sidtpnon:

- €§aopahiote mavta 011 T0 Pnyavnpa Bpioketar o€ otabepn emeavela

- doKipdote pe SidTpnon mpoxelpwv GUNWY Kat puBRIoTE To PnYavnpa mpwv
™ S14TPNON TWV TENKGV €YYPAQWY

- QQaIPEOTE TOUG GLVOETPES Kat KABE Ao PeTaMIKO avTIKEipevo TpL T
didtpnon

- NV uniepBaiveTe MOTE TV AMOTIUNKEV amddoon Tou HNYavAHATOS

Xperwaleote BongOera?

Tunpa e§ummpémnong meatv. . ..
www.fellowes.com
A@noTe Toug €181KOUG Pag va oag
Bon6naouv pe Ti¢ Aooeig Toug. Na
Kaheite mavra Ty etaipia Fellowes mpwv
EMKOWWVOETE L€ TO KATAOTNHA ayopdc.

AIAMETPOZ AAKTYAIOY & METEOH EITPAOQON

Meyé0n Sapétpwv Saktuhiov

20lb
o 80y
mm ivtoec apiBpog oehidwv
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 12 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 112 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




ETKATALITAZH

1. E€ao@ahiote 0T1 T0 nydvnpa
Bpioketal o oTabepn emepdvela.

2. BeBaiwbeite 011 n Onkn
amoppIUPATWY Eivat Gdela Kat
£YELTIPOOAPHOOTEL OWOTA.

MPIN TH BIBAIOAEZIA

1. Em\é€te T owotn Sidpetpo
daktuhiou yia m xprion g BAKNG
amoBrikevong daktuhiov.

BHMATA I'A TH BIBAIOAEZIA

2. Eiodyete Tov maotikd
daktONio 6TO Pnyaviopd.

2
Edoguio Méyioto 25
(80 gsm)
(201b)
Omafogulio|

1. BeBawwbeite 611 0 08ny6¢ dkpov
€ivat puBopEvVOC 0TO 0LOTO
péyeBog eyypdgou. Aotpumnote
TpWTa Ta €§WPUANa Kat
omoBo@uAAa.

AIOPOOXH ENOX AEMENOY EITPAOOY

Mnopeite va mpoaBéaete iy va agaipéoete mpooBeta pONa o€ omoladnmote oTiypn,
avoiyovtag Kat Katomv kKAeivovtag To daktiho 6mw¢ meptypdgnke mapamava.

ANOOHKEYZH

XapnAwate ™ Aapn didtpnong otnv opilovtia B¢on. XapunAwote To KAAuppa.

ENIAYZH NPOBAHMATON

MpopAnpa

2. Aatpummote Ta UM o€ pIKpEC
TapTide mou Oev UMEPPOPTWVOLY TO
pnxavnpa 1 to xpnotn. lMpooappoote
Tov 00Ny dkpov, Eqv amatteital.

Aria

3. Avaonkwote 1o KdAuppa. BeBaiwbeite
611 0 poxAdc avoiypatog tou daktuhiov
éye1 tomoBetnBei mpog Ta miow.

4, Avaonkwote t Aapn didtpnong
ot 6pBia Héon g

3. Tpapnréte 1o pox\d avoiypatog
Tou dakTuliou TPog Ta EUTTPC yla
V' avoiéete 1o SaKTOMO.

4. Kavte dokipn pe mpoxelpa @UMa
XapTLoU yia va eNéyete T poBpion
0dnyol dkpov.

3. Doptwote Ta Tpunmpéva GOAa
an’ evBeiag oTov avolypévo
daktoho didtpnong. Apyiote pe Ta
TIpWTa QUM TOU EYYPAQOU.

4. 0tav éxete opTwoeL OAa Ta
Tpumnpéva GUNa 6To daktiAio,
wBrote T0 poyAd Tov dakTuhiov TPog

va agaipéoete To depévo Eyypago.

AQAIPEZH TON ATOKOMMATQN

Ta miow yia va kheioete 1o daktuNo Kal

H 0ikn amoppippdtav Bpioketal katw amd To pnydvna Kat propeite va tnv fydhete

am6 t 6e€1d mievpd. Na kahutepa amoteléopata, adetdete TakTIKA T Bk,

Noon

Otomég didtpnong Oev €ival Kevipapiopiéveg 0 0dnyd axpou ev eival puBjiiapévog

PuBpiote Tov 0dnyo dkpou yia va dlopBwaete To Yapti 1 0 péyeog Tou Kahoppatog.

To pnyavnpa dev Tpumd Epmhokn

BeBawBeite 6t n Brikn amoppippdtwy eivar ddeta. ENéySre yia Tuxov epmhok atn umodoy aptiol.

Otoméc didtpnong dev eivar mapdNnAeg mpog
70 dKpo ToU GUNNOU.

Exouv koMl amokdppata kdTw amé Ti¢ GIMEPEC.

Nepdote duokapmto Xaptovt amé v umodoyT xaptiol. Metakivijote To xaptévi mpog To mAat yla va
ameheuBepwBoy omoladnmote amokdppata evidg The Bkng amoppippdTawy.

Mn ohokAnpwpéveg omég Ta @OMa Oev eival 6wotd evBuypaypiopéva pie To

Tpotumo diatpnon.

PuBpiote Tov 0dnyd dxpou kat kdvte dokipés Sidtpnong pe mpoxelpa GUMa éwg 6tou dlopBubei

Ot axpeg Tov UMOou éyouv mapapop@wlei MBavi umepEOPTWON TOU PNKAVAKATOC

Matpummiote mhaotikd kahOppata pe xdptiva @ONa. Meiwote Tov aptBpd Twv guAwv mpog didtpnon.

DMappon Brikng amoppippdtwy H Brjkn amoppippdrwy dev éxet eoayBei owotd 1 €el

evepyomolnBei n Aeroupyia «idppnéne» (burst)

EMTYHZH

H Fellowes eyyvdrai 6Tt kavéva and ta e§aptipata Tou pnyavipuatog fiphodeoiag dev Ba mapouaidoel
ehaTTopaTa o€ UNIKG Kat EpYaTIKA yia 2 étn amd TV npepopnvia ayopdg amd Tov apyiké ayopaot. Eav
MapouolaoTei ENdTTWHa o€ omotodrmote eEdpTNpa Katd TV mEPiodo Eyyunang, N HOVN Kat AMOKAELOTIKN
006 amokataotaon Ba eival n emokevn i n aviikatdotaon, katd v emhoyn kat pe é§oda g Fellowes,
TOU ENATTWHATIKOU e€apTpaToC. AUTH 1) €yyUnon ev 10X D€l O€ MEPUTTWOELC KAKOETAEIPLONG,
NavBacpévou yeplapou, i un eéovatodotnpévng emokeuric. OmOLASHTIOTE UTOVOOUHEVN EyyUnon,
oupmepapBavopévay eyyunogwy EPMOPEVSIPOTNTAC 1) KATAANAGTNTAG Y10 OUYKEKPIHEVO OKOMO,
neplopilerat da Tov mapovtog oe ddpketa ion pe v avahoyn didpketa yyinong mou avagépetat

ENéy€re otin Brikn amoppippdtwy ivat ddeta katn Aerrovpyia «didppnéne» (burst) eivat khetoth.

napandvw. H etaipia Fellowes dev Ba eivai oe kapia mepimtwon umedBuvn yia omoleadnmote
GUVEMAYOHEVEC I} GUUMTWHATIKEC {pie¢ amodoTéEC 6’ auTo To mPoidv. Auth n eyyinon oag Sivel
GUYKEKPILIEVE VOpIKG Sikaipata. Mmopei va éxeTe Kat dMa vopipa dikawpata mou Slagépouy an’ auth
™V €yyonon. H d1dpkela, ot 6pot Kat oL 0uvBrKe¢ auti¢ TG eyyonang toxhouv o maykooo eminedo,
€KTOC M0 TIC MEPUTTWOELC OTIC OMOIEC PMOPEL v amattolvTal amé Tny Tomiki vopoBeaia suykekpipévol
TiEpLopLOoi, 1 101KEC amayopelaelS 1} GuVBIKe. Ma meploooTepec AemTopépeleg, 1 yia va Aapete
ummpeoieg pe Baon auth v eyyonon, mapakaheiobe va emkowwvioete padi pag 1 e Tov avmpdowno
G mepLox ¢ oag.
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TURKCE

S5 !P'\ Delme kulbu
. Belge destegi
Q5 (kapak)

Ayarlanabilir kenar kilavuzu

Ayarlanabilir

kenar kilavuzu

Tarak agma kolu

Tarak depolama yeri ve belge dlgme

Kagit girisi

Pencere
Atik tepsisi

Tarak depolama
yeri ve belge dl¢gme

OZELLIKLERI

Delme Kapasitesi Ciltleme Kapasitesi
Arkusze papieru Maks. tarak boyutu 50 mm
80g/201b 25 yaprak Maks. belge (80 g /20 Ib) 500 yaprak
seffaf kapaklar Teknik Veriler
100-200 mikron / 4-8 mil 3yaprak Kagit boyutlan A4
200+ mikron / 8+ mil 2 yaprak Delme yuvalan 21
Diger standart kapaklar Yuva araligi 14,28 mm /9/16”
160-270 9/ 40-60 b 3 yaprak Ayarlanabilir kenar kilavuzu evet
27040/60+ b 5 " Net agirlik 7kg/1541b

9700 yapra Boyutlar (YxDxU) 130x390 x 460 mm /5,1"x 15,4"x 18,2"

Atik tepsisi kapasitesi yaklastk 1500 yaprak

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

A\ DIKKAT

ileride basvurmak iizere liitfen saklayin.

Delme iglemi sirasinda;

Kullanmadan Once Okuyun!

- daima makinenin dengeli bir yiizey iistiine yerlegtirilmis olmasina

dikkat edin

- son belgeleri delmeden dnce miisvedde yapraklar iizerinde deneme

delikleri acip makineyi ayarlayin

- delmeden 6nce zimbalari ve diger metal parcalarini sayfalardan ¢ikarin
- makinenin belirtilen performans diizeyini hicbir zaman asmayin

Yardim mi Gerekli?

Miisteri Hizemetleri. . ..
www.fellowes.com
Uzmanlarimizin size bir ¢oziim
sunmasina olanak verin. Satin aldiginiz
yerle temas kurmadan dnce daima
Fellowes ile temas kurun.

TARAK CAPI VE BELGE BOYUTLARI

Tarak capi boyutlan
20b
o 80y
mm ing sayfa sayisi

6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
1 12 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
2 7/8 151-180
25 1 181-200
3 11/4 201-240
38 1172 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




KURULUMU

1. Makinenin dengeli bir yiizey 2. Atik tepsisinin bog ve
iistiine yerlegtirilmis olmasina dogru yerlestirilmis olmasini
dikkat edin. kontrol edin.
CiLTLEMEDEN ONCE

1. Tarak muhafaza tepsisini 2. Plastik taragi mekanizmaya
kullanarak dogru tarak capini segin. yerlestirin.
CILTLEME ADIMLARI
. 2
On
Kapak Maks. 25
(80 g/m2)
Arka (20 Ib)
Kapak
1. Kenar kilavuzunun uygun belge 2. Makineyi ya da kullaniciyr asin
boyutuna ayarlandigindan emin olun. yiiklemeyecek sekilde, yapraklan
Once on ve arka kapaklar delin. kiiciik partiler halinde delin.

Gerekirse kenar kilavuzunu ayarlayin.

CILTLENMis$ BiR BELGENIN DUZELTILMESi

Tarak daha dnce tarif edilen sekilde agilip kapatilarak, istenildiginde belgeye
sayfa eklenebilir ya da belgeden sayfa cikartilabilir.

4
. Faliowes,
\\
3. Kapagi kaldinn. Tarak agma 4. Delme kulbunu dik konuma
kolunun geriye dogru itilmig kaldirin.

olmasini saglayn.

3. Tarak agma kolunu ileri dogru 4. Kenar kilavuzu ayarini kontrol etmek
cekerek taragi agin. icin miisvedde yapraklar iizerinde
deneme deligi agin.

3. Delinmis yapraklari, dogrudan, 4. Delinmis tim yapraklar taraga
acilmig taraga yerlestirin. Belgenin yerlestirildiginde, tarak kolunu
bas tarafindan baglayn. geriye dogru iterek taragi kapatin ve

ciltlenmis belgeyi cikartin.

ATIKLARIN CIKARILMASI

Atik tepsisi makinenin altinda bulunur ve erisimi sag taraftandir. En iyi sonuglari
elde etmek icin tepsiyi diizenli olarak bosaltin.

MUHAFAZA
Delme kulbunu yatay konuma indirin. Kapagi indirin.
ARIZA GIDERME
Sorun Nedeni (Coziim
Delikler ortalanmamig Kener kilavuzu ayarlanmamig Kagit veya kapak boyutunu diizeltmek icin kenar kilavuzunu ayarlaym.
Makine delmiyor Tikanma Atik tepsisinin bos olup olmadigini kontrol edin. Kagt girisinde tikanma olup olmadigin kontrol edin.
Delikler kenara paralel degil. Delgi kaliplarnin altina ¢op takilmistir. Kagrt girisine sert bir mukavva parcasi sokun. Mukavvayi yanlamasina hareket ettirerek sikismis olan
¢Oplerin atik tepsisine diismesini saglaym.
Kismi delikler Yapraklar deliklerle dogru hizada degil. Kenar kilavuzunu ayarlayin ve dogru hizay: elde edene kadar miisvedde sayfalarla deneme yapin
Delik kenarlar hasarli Makine muhtemelen asin yiiklenmektedir Plastik kapaklar kagit yapraklarla birlikte delin. Delinmekte olan yaprak sayisini azaltin.
Atik tepsisi copleri kaginyor Atik tepsisi dogru yerlestirilmemis ya da ‘cogusma ozelligi’ Atik tepsisini bosaltin ve ‘cogusma dzelliini’ kapatin.
devreye girmistir
GARANTI

Fellowes, cilt makinesinin tiim parcalarinin, ilk tiiketici tarafindan satin alinma tarihinden itibaren 2
yil siireyle malzeme ve iscilik agisindan kusursuz olacagini garanti eder. Eger garanti donemi icinde
herhangi bir parca kusurlu bulunursa, tek ve 6zel tazminatiniz, segme hakki ve masraflar Fellowes'a
ait olmak izere, s6z konusu parcanin onarilmasi veya dedistirilmesidir. Bu garanti, kdtii kullanim,
yanlis muamele ya da yetkisiz taraflarca yapilmig onarim vakalarina uygulanmaz. Satilabilirlik ve
belli bir amaca uygunluk garantileri dahil olmak iizere, her tiirlii zimni garantilerin siiresi, yukanda

beyan edilen ilgili garanti dénemi ile sinirlidir. Fellowes, bu iiriiniin kullaniimasi sonucunda

olusan zararlardan hibir sekilde sorumlu degildir. Bu garanti size belirli yasal haklar verir. Bu
garantiden farkli olarak diger yasal haklariniz olabilir. Bu garantinin siiresi ve sartlar, yerel yasalarin
gerektirebilecegi sinirlamalar, kisitlamalar veya sartlar haricinde tiim diinya genelinde gegerlidir.
Daha fazla ayrinti ya da bu garanti kapsaminda servis almak icin Fellowes ile ya da bayinizle irtibat
kurun.
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O a)

Nastavitelné voditko okraje

Dérovadi rukojet “EQ )

g
0o

Podpora
dokumentii (viko)

Nastavitelné =

voditko okraje Z Otvor pro papir
J\
\ =
® \ Okno
Misto pro odpad
Uskladnéni
Péka pro ) hiebene a méfidlo
rozevieni / dokument
hrebene
Uskladnéni hiebene a méfidlo dokumentd
TECHNICKE UDAJE
Kapacita dérovani Kapacita vazani
Listy papiru Maximdlni velikost hiehene 50 mm
80/ 20 liber 25 listli Max dokument (80 g / 20 liber) 500 listd
Prithledné obalky Technické parametry
100-200 mikrond / 4-8 mil 3 listy Rozméry papiru A4
prres 200 mikron(i /pfes 8 mil 2listy Dérovadi otvory 21
Jiné standardni obalky Rozestup otvord 14,28 mm / 9/16 palce
160-270 g / 40-60 liber 3 listy Nastavitelné voditko okraje ano
pres 270 g / pies 60 liber 2listy (isté vaha piies 7 kg / pres 15,4 liber

Kapacita mista pro odpad”

pfiblizné 1500 listd

Rozméry (vyska x hloubka x délka) 130 x 390 x 460 mm /5,1x 15,4 x 18,2 palce

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

A\ POZOR

Uschovejte pro budouci vyuziti.

Pri dérovani;

Prectéte si tyto pokyny piedtim,
nez zacnete zafizeni pouzivat!

- vidy zajistéte, aby byl stroj na stabilnim podkladu

- ozkousejte dérovani na nepotfebnych listech a stroj sefidte, neZ provedete
dérovani na findlnich dokumentech.

- pred dérovanim odstrarite sponky a dalsi kovové materidly

- nikdy nepfekracujte uvedeny vykon stroje

Potiebujete pomoc?

Sluzba zakaznikim. . ..
www.fellowes.com
Dovolte nasim odbornikiim,
aby vam pomohli. Nez se obratite
na misto, kde jste vyrobek
zakoupili, vzdy nejprve zavolejte
spolecnosti Fellowes.

PROMER HREBENE A FORMATY DOKUMENTU

Velikosti priméru hiebene

20l

o 80y
mm palcti pocet stranek
6mm 114 2-20
8mm 516" 21-40
10mm 3/8" 41-55
12mm 12" 56-90
16mm 5/8" 91-120
19mm 1116" 121-150
22mm 7/8" 151-180
25mm 1” 181-200
32mm 11/4 201-240
38mm 112" 241-340
45mm 13/4” 341-410
5Tmm 2’ 411-500




INSTALACE

a4
. Faliowes,
\\
1. Zajistéte, aby byl stroj na 2. Zkontrolujte, zda je prostor 3. Zvednéte viko. Zajistéte, aby 4, Zvednéte dérovaci paku do
stabilnim podkladu. pro odpad prazdny a sprdvné byla péka pro otevirdni hiebene vzpiimené polohy.

upevnény. zatlatena dozadu.

NEZ ZACNETE VAZAT

1. Zvolte sprévny priimér hiebene 2. Zasunite plastovy heben do 3. Otevfete hteben piitazenim 4. Otestujte dérovani na
pomoci skladovaciho prostoru mechanismu. paky pro jeho otevirni dopfedu. nepotiebnych listech pro kontrolu
hiebene. nastaveni voditka okraje.
VAZANI
. y
Predni
obélka Max 25
(80 gsm)

Zadni (20 liber)

obélka
1. Ujistéte se, Ze je vodic okrajli 2. Listy dérujte po malych ddvkéch, 3. Dérované listy zavadéjte pfimo 4. Kdyz jsou na hieben vioZeny
nastaven na spravnou velikost jez nepretéZuji stroj ani uZivatele. na rozevieny hieben. Zacnéte vsechny listy, uzaviete hfeben
dokumentu. Nejprve dérujte pfedni Je-li tfeba, upravte vodic okraj. predni casti dokumentu. zatlacenim paky pro uzavieni hiebene
azadni obélku. a vyjméte svazany dokument.
OPRAVA SVAZANEHO DOKUMENTU ODSTRANENI ODPADNIHO MATERIALU
Dal3i listy Ize kdykoli pfidat nebo odebrat tak, Ze oteviete a pak zaviete Prostor pro odpad je umistén pod strojem a |ze k nému pfistoupit z pravé strany. Pro
hieben dle predchoziho popisu. co nejlepsi vysledek prostor pravidelné cistéte.

USKLADNENI

Sklopte dérovaci paku do vodorovné polohy. Sklopte viko.

ODSTRANOVAN{ PORUCH

Problém Pficina ReSeni

Vlyrazené otvory nejsou vystiedéné Voditko okraje neni nastaveno Nastavte voditko okraje na spravny rozmér papiru nebo krytu.

Stroj nedéruje Zablokovani Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad prazdny. Zkontrolujte priichodnost vstupniho
otvoru pro papir.

Dérované otvory nejsou rovnobéznés  Qdezky uvizly pod vysekem. Zasuiite do vstupniho otvoru pro papir pevny karton. Posurite karton do strany tak,

okrajem. abyste uvolnili volné odfezky do prostoru pro odpad.

Céstecné otvory Listy nejsou spravné zarovnany na vzorec dérovani. Upravte voditko okraje a otestujte dérovani na odpadnim papiru, dokud neni vzorec
otvorl spravny

Poskozené okraje dérovaného otvoru  Pravdépodobné pretizeni stroje Plastové obaly dérujte s listy papiru. Snizte pocet dérovanych listd.

Unik odpadu z podnosu pro odpad Prostor pro odpad neni sprdvné zasunuty nebo se aktivovala funkce vyhozeni.  Zkontrolujte, zda je prostor pro odpad przdny a zda je funkce vyhozeni uzaviena.

ZARUKA

Spolecnost Fellowes zarucuje, Ze v3echny soucésti vazace budou prosty vad materiélu a provedenipo  piipadé nebude spolecnost Fellowes zodpovédna za eventudini ndsledné Skody pfisuzované tomuto
dobu 2 let od data ndkupu prvnim spotfebitelem. Pokud v pribéhu zarucni doby kterakoli ¢ast bude  produktu. Tato zaruka vam pfizndva specifickd zakonna prava. Vedle téchto prdv viak mohou existovat
zdvadnd, vase jedind a vylucnd forma ndpravy bude oprava nebo vyména vadné casti podle volby ana  jesté prava dalsi ¢i odlisnd. Trvani, terminy a podminky této zéruky plati celosvétové, kromé piipadi,
néklady spolecnosti Fellowes. Tato zaruka neplati v pfipadé hrubého zachdzeni, nespravného pouziti  kde mistni zakony ukladaji riznd omezeni, restrikce nebo podminky. Se Zddosti o dalsi podrobnosti
nebo nepovolené opravy. Jakkoli implikované zaruku, vcetné zaruky prodejnosti nebo zpisobilosti nebo o servis v ramgi této zaruky se obratte pifmo na spolecnost Fellowes nebo svého prodejce.

pro urcity tcel, je timto ¢asové omezena na odpovidajici vyse uvedenou zarucni hiitu. V Zddném
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SLOVENSKY

SV

Ricka perforovania “EQ @ -

X Podpera
d dokumentov
Nastavitelné vodidlo okraja (veko)

Nastavitelné
vodidlo okraja

o
[/~ ~J Vstupny otvor na papier
I

Odpadovd nadoba

UloZenie hrebefia
Otvéracia packa ) amierka
hrebena - dokumentov

UloZenie hrebena a mierka dokumentov

SCHOPNOSTI
Kapacita perforovania Kapacita viazania
Harky papiera Maximalna velkost hrebenia 50mm
80g/201b 25 harky Maximdlny pocet dokumentov (80 g /201b) 500 hdrkov
Priesvitné folie Technické tidaje
100-200 mikrénov / 4-8 mil 3 hdrky Rozmery papiera A4
200+ mikronov / 8+ mil 2 hérky Otvory na perforovanie 21
Iné itandardné obaly RozstuP otv?rov ' . 14,28 mm/9/16 pallca
160-270 9/ 40-60 b 3harky hvl‘ast,awtelne VO’dId|0 okraja ano
- Cista hmotnost 7kg/1541b
270+9/60+1b 2 hrky Rozmery (SxHxD) 130x390 460 mm /5,1 15,4x 18,2 palca
Kapacita odpadovej nadoby priblizne 1500 harkov
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRIEMER HREBENA A VELKOST DOKUMENTOV
Pred pouzivanim zariadenia si Velkosti priemeru hrebeiia
A POZOR pretitajte nasledujuce pokyny!
20l
Odlozte siich pre budtcnost. v
Pri perforovani; &
- vidy dbajte na to, aby zariadenie bolo na pevnom povrchu . ,
mm palce pocet stran
- pred perforovanim kone¢nych dokumentov najprv skste perforovat 6 14 720
nepotrebné harky a podfa potreby nastavte zariadenie
8 5/16 21-40
- pred perforovanim odstrafite spinky a iné kovové predmety z dokumentov 10 38 41-55
- nikdy neprekracujte udavany vykon zariadenia 12 12 56-90
16 5/8 91-120
Potrebujete pomoc? 1 1176 121150
22 7/8 151-180
Zakaznick: is....
ww::lf:”):)\s;:.lzom 25 1 181-200
Nechajte nasich odbornikov, aby 32 11/4 201-240
vam pomohli s rieSenim. Vzdy
zavolajte najprv spolocnosti 38 1172 241-340
Fellowes, az potom
kontaktujte predajcu. 45 13/4 341-410
51 2 411-500




PRIPRAVA

1. Skontrolujte, i je zariadenie na
pevnom povrchu.

2. Skontrolujte, i je odpadovd
nadoba prdzdna a spravne
zaloZena.

SKOR AKO ZACNETE VIAZAT

3. Zdvihnite veko. Skontrolujte,
(i je packa otvorenia hrebena
zatlatend dozadu.

4. Zdvihnite ricku perforovania do
hornej polohy.

1. Pomocou zésobnika uloZenia
hrebena vyberte sprdvny priemer

2.Vlozte plastovy hrebef
do mechanizmu.

hrebena.
POSTUP VIAZANIA
] 2
Predny
obal Max. 25
(80 gsm)
Zadny (20 Ib)
obal

1. Uistite sa, Ze bo¢na vodiaca lista
je nastavend na spravnu velkost
dokumentu. Najprv perforujte
predny a zadny obal.

OPRAVA ZVIAZANEHO DOKUMENTU

Kedykolvek moZete pridat alebo odstranit dalSie harky tak, Ze otvorite a potom
zavriete hrebe podlfa uvedeného postupu.

SKLADOVANIE

Sklopte ricku perforovania do vodorovnej polohy. Sklopte kryt.

ODSTRANOVANIE PORUCH

Problém

2. Harky perforujte v malych davkach,
ktoré nepretazujti zariadenie ani
pouzivatela. V pripade potreby bo¢nd
vodiacu liStu upravte.

Pricina

3. Potiahnite packu otvorenia
hrebena dopredu, ¢im ho otvorite.

4. Skisobne perforujte nepotrebné
harky papiera na kontrolu nastavenia
vodidla okraja.

3. Vkladajte perforované harky
priamo na otvoreny hreben. Zacnite
od zaciatku dokumentu.

4. Po vlozeni v3etkych perforovanych
hdrkov na hreben potlacte packu

odstrénite zviazany dokument.
ODSTRANENIE NADBYTOCNYCH KUSKOV PAPIERA

Odpadova nédoba sa nachddza pod zariadenim a je pristupnd z pravej strany.
Odpadovi nadoby pravidelne vyprézdiuijte.

Riesenie

Perforované otvory nie st v strede Nie je nastavené vodilo okraja

Upravte voditko pre spravny rozmer papiera alebo obalu.

Zariadenie neperforuje Upchanie

Skontrolujte, ¢i je odpadova nddoba prézdna. Skontrolujte upchanie vstupného otvoru na vkladanie
papiera.

Perforované diery nie st sibezné s Pod otvormi sa zasekli ilomky.

Vezmite hdrok tvrdého papiera a zasurite ho do vstupného otvoru na vkladanie papiera. Postivajte tvrdym

okrajom. papierom do bokov, aby sa uviaznuté kiisky papiera uvolhili do odpadovej nddoby.

Otvory nie s celé Harky nie st spravne zarovnané na vzorku perforovania. Upravte vodidlo okraja a otestujte perforovania na nepotrebnych hdrkoch papiera, kym na stavenie nie je
spravne

Poskodené okraje dier Mozné pretazenie zariadenia Plastové obaly perforujte spolu s harkami papiera. Zmensite pocet perforovanych hérkov.

Z odpadovej nddoby sa vysypajt kisky
papiera

ZARUKA

Spolocnost Fellowes dava zaruku na vietky Casti tohto viazacieho zariadenia, Ze nemajt poruchu
v materidli a spracovani na 2 roky od ddtumu kipy prvym zékaznikom. Ak sa ndjde pocas zarucnej
lehoty chybna cast, vyhradné napravné opatrenie bude oprava alebo vymena chybnej casti

na naklady spolocnosti Fellowes. Této zaruka neplati v pripadoch nesprévneho poufitia, zIého
zaohchddzania alebo neoprévnenej opravy. Kazdd zahrnuté zéruka vrétane predajnosti, alebo
splisobilosti pre urcity tcel je tymto obmedzend na trvanie primeranej zérucnej lehoty vysvetlenej

Odpadova nadoba nie je spravne zaloZend, alebo sa aktivovala funkcia
Vysypania”

Skontrolujte, ¢i je odpadové nadoba prazdna a funkcia, vysypania” zatvorend.

vyssie. Spolocnost Fellowes nebude v Ziadnom pripade zodpovednd za pripadné ndsledné aleho
vedlajsie Skody prisudzované tomuto vyrobku. Této zéruka vam ddva urcité zakonné prava. MéozZete
mat iné zakonné prava, ktoré sa liSia od tejto zaruky. Trvanie, terminy a podmienky tejto zaruky
platia celosvetovo, okrem pripadov, kde miestne zékony ukladajui rozne obmedzenia, restrikcie alebo
podmienky. So Ziadostou o dal3ie informacie alebo zarucny servis sa obrétte na spolocnost Fellowes
alebo vsho predajcu.

hrebenia dozadu, ¢im zavriete hreben a
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MAGYAR

Gerinctarold és dokumentum-mérce

TULAJDONSAGOK

Lyukasztokar

Dokumentumtarto
(fedél)

Allithato
élvezetd

= -
—

Gerincnyitd kar

Papiradagold nyilds

Ablak
Hulladéktalca

Gerinctarold és
dokumentum-mérce

Lyukasztasi teljesitmény Kotési teljesitmény
Papirlapok Max. gerincméret 50 mm
80g/201b 25lap Max. dokumentum (80 g / 20 Ib) 500 lap
Atlatszo boritok Miiszaki adatok
100-200 mikron / 4-8 mil 3lap Papirméretek A4
200+ mikron / 8-+ mil 2lap Lyukasztasi rések 21
Egyéh szabvanyos boriték Iiyukosztés 14,28 mm /9/16”
160-270 g / 40-60 font 3lap Allithaté élvezetd van
Nettd stly 7kg/1541b
270+/ 60+ font 2180 féretek (MaxMéxto) 130x390 X460 mm /5,1"x 154'x 18,2"
Hulladéktalca teljesitménye kb. 1500 lap

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A\ VIGYAZAT

Hasznalat eldtt olvassa el!

Kérjiik, tartsa meg jovébeni hivatkozdsra.

Lyukasztaskor;

- mindig biztositsa, hogy a gép stabil feliileten legyen

- a céldokumentumok lyukasztdsa el6tt kidobdsra sznt lapokon végezzen
tesztlyukasztdst, és ennek nyoman dllitsa be a gépet

- lyukasztas el6tt szedje le a tizékapcsokat és egyéb fém adalékokat

a lapokrol

- soha ne Iépje til a gép megadott teljesitményét

Segitségre
van sziiksége?

Vevészolgalat. ...
www.fellowes.com
Hagyja, hogy szakértdink segitsenek
egy megoldéssal. Miel6tt megkeresné
a forgalmazét, akitél a
késziiléket vasarolta, elészor
mindig benniinket hivjon.

GERINCATMERO & DOKUMENTUMMERETEK

Gerincatméro méretek

20l
o 80y
mm hiivelyk lapok szama
6 1/4 2-20
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 12 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
22 7/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




. Faliowes,
\\
1. Biztositsa, hogy a gép stabil 2. Ellendrizze, hogy a hulladéktélca 3. Emelje fel a fedelet. Biztositsa, 4. Alyukasztokart annak
feliileten legyen. lires-e és hogy megfelelGen keriilt-e hogy a gerincnyitd kar hétrafelé fiiggdleges helyzetébe emelje fel.

beillesztésre. legyen nyomva.

KOTES ELOTT

1. A gerinctérold talca segitségével 2. Amdanyag gerincet helyezze 3. A gerinc kinyitdsdra, hizza el6re 4. Az élvezet6 bedllitdsanak
vélassza ki a helyes gerincdtmérét. be a szerkezetbe. a gerincnyitd kart. ellendrzésére, kidobdsra szant lapokon
végezzen tesztlyukasztast.
KOTESI LEPESEK
T 2
Elis6 Max. 25
boritd (80 gramm per
négyzetméter)
(20 font)
Hatso
borité
1. Ellendrizze, hogy a szélvezetd a 2. Kis adagokban lyukassza a lapokat, 3. Akilyukasztott lapokat 4. Amikor az dsszes kilyukasztott lap a
megfeleld dokumentumméretre hogy ne terhelje tul a gépet vagy a kozvetleniil a nyitott gerincre flizze gerincre keriilt, nyomja hétra a gerinckart
legyen éllitva. El6szor az eliils6 és felhaszndlot. Ha sziikséges, allitsa be fel. A dokumentum elején kezdje. a gerinc lezarasara, majd a kotott
hatsé boritokat lyukassza ki. a szélvezetGt. dokumentumot vegye ki a gépbodl.
KOTOTT DOKUMENTUM MODOSITASA A NYESEDEKHULLADEK ELTAVOLITASA
A gerinc fent leirt kinyitdsdval és visszazdrésaval a dokumentumhoz barmikor Ahulladéktdlca a gép alatt taldlhatd, és annak jobb oldala fel6l lehet hozzaférni. A
hozzé lehet adni tovabbi lapokat, tovabbd el is lehet dket tdvolitani. legjobb eredményeket a télca gyakori kiiiritése biztositja.

TAROLAS

Vizszintes helyzethe eressze le a lyukasztékart. Hajtsa le a fedelet.

Probléma 0Ok Megoldas

Akilyukasztott lyukak nem Nincs bedllitva az élvezetd A szélvezetd bedllitasaval igazitsa ki a papir vagy a boritd méretét.

kdzpontosak

A gép nem lyukaszt Eldugulds Ellendrizze, hogy a hulladéktalca iires-e. Ellendrizze, hogy nem dugult-e el a papiradagold nyilds.

Akilyukasztott lyukak nem Tormelék ragadt a sajtoldszerszamok ala. (stisztasson be egy merev kartonpapirt a papiradagol nyilasba. A kartonpapirt oldalirdnyd mozdulatokkal

parhuzamosak a szegéllyel. huzigdlja, hogy kimozditsa a lemaradt nyesedékeket, hogy azok leessenek a hulladéktélcaba.

Részleges lyukak Alapok nincsenek megfelel6en vonalban a lyukasztési mintdval. Igazitsa be az élvezetdt, és kidobasra szant lapokon végezzen tesztlyukasztasokat, mig a lyukak
megfeleldkké nem valnak

Alyukak szélei sériiltek Lehet, hogy a gépet tlterhelték Mifanyag boritdkkal egyiitt lyukassza a papirlapokat. Csokkentse az egyszerre lyukasztott lapok szamat.

A hulladéktalcarol potyog a hulladék Ahulladéktalcdt helytelenill illesztették be, vagy a,szétrepedési Ellendrizze, hogy a hulladéktdlca iires-e, és hogy a,szétrepedési biztositék” zérasra kerilt-e.

biztositék” aktivalddott

GARANCIA

A Fellowes az eredeti fogyasztd altali vasarlas datumatdl szdmitott 2 évre garantdlja, hogy a kotdgép  esetben sem felelds az ennek a terméknek tulajdonithatd kovetkezményi vagy véletlen kérokért. Eza

minden alkatrésze mentes az anyag- és megmunkaldsi hibaktdl. Ha a garancialis iddszak alatt garancia sajatos jogokat ad Onnek. Gnnek lehetnek eqyéb torvényes jogai, amelyek kiilénboznek ett6l
valamely alkatrész hibésnak bizonyul, erre az egyetlen és kizdrélagos orvoslds a hibds alkatrésznek a garanciatol. A jelen garancia id6tartama, kikdtései és feltételei vilagszerte érvényesek, kivéve, ahol
vagy a terméknek - a Fellowes cég valasztasa szerinti és a cég koltségére torténd - javitasa vagy a helyi torvények kiilonbdz6 korlatozasokat, megkotéseket, vagy feltételeket kovetelnek meg. Tovabbi
cseréje. Ez a garancia nem érvényes helytelen haszndlat, hibas kezelés, illetve illetéktelen javitds részletekért vagy a jelen garancia keretében torténd szervizelésért Iépjen kapcsolatba a Fellowes
esetén. A garancia, beleértve az eladhatdsagot vagy egy kiilonds célra vald alkalmassagot, céggel vagy a kereskeddvel.

iddtartamat tekintve a fent kozzétett garanciélis iddszakra korlatozodik. A Fellowes semmilyen
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PORTUGUES

Manipulo de

perfuracto

Suporte de

) ' o, documentos
Guia de bordo ajustdvel (tampa)

Guia de bordo

ajustvel

Alavanca
de abertura
do pente

Qb
Armazenamento do pente e medida

Entrada para papel

Junela
Tabuleiro de residuos

Armazenamento do
) pente e medida de
- documentos

de documentos

CAPACIDADES

Capacidade de perfuraciio
Folhas de papel
80¢g 25 folhas
Capas transparentes
100-200 micra / 4-8 mil 3 folhas
200+ micra / 8+ mil 2 folhas
Outras capas normalizadas
160-270 ¢ 3 folhas
270+ g 2 folhas

Capacidade do tabuleiro de residuos

aprox. 1500 folhas

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

o aparelho!
Conserve para consulta futura.

Ao perfurar;

A\ ATENCAO| Leia antes de ufilizar

- certifique-se sempre de que a mdquina estd numa superficie estdvel

- perfure folhas de rascunho para testar e regulor a mdquina antes de perfurar

documentos finais

- retire os agrafes e outros elementos metdlicos antes de perfurar

- nunca ultrapasse o rendimento indicado da mdquina

Precisa
de ajuda?

Servico de apoio ao cliente. ..
www.fellowes.com
Deixe 0s nossos peritos
ajuda-lo a encontrar uma
solugdo. Ligue sempre para
a Fellowes antes de entrar
em contacto com o seu
ponto de venda.

Capacidade de encadernacéio

Tamanho mdx. do pente 50 mm
Mdx. documento (80 g) 500 folhas
Dados técnicos
Tamanho do papel M
Ranhuras de perfuracio 21
Espaco entre ranhuras 14,28 mm / 9/16 pol.
Guia de hordo ajustavel sim
Peso liquido Tkg
Dimensdes (AxPx() 130 x 390 x 460 mm / 5,1 x 15,4 x 18,2 pol.

DIAMETRO DO PENTE E TAMANHOS DE DOCUMENTOS

Diimetros do pente

20b
L B0y
mm polegadas nimero de paginas
6 1/4 220
8 5/16 21-40
10 3/8 41-55
12 1/2 56-90
16 5/8 91-120
19 11/16 121-150
2 1/8 151-180
25 1 181-200
32 11/4 201-240
38 11/2 241-340
45 13/4 341-410
51 2 411-500




INSTALACAO

1. Certifique-se sempre de 2. Certifique-se de que o
que a mdquina estd numa tabuleiro de residuos estd vazio
superficie estdvel. e devidomente encaixado.

ANTES DE ENCADERNAR

1. Seleccione o dicimetro correcto 2. Insira o pente de pldstico
do pente, utilizando o tabuleiro de dentro do mecanismo.
armazenamento do pente.

PASSOS PARA ENCADERNAR

2
Capa
Contra-

capa
1. Certifique-se de que o guia 2. Perfure as folhas em pequenos
de bordas esteja definido para o lotes, de forma a ndo sobrecarregar
tamanho adequado do documento. a mdquina ou o utilizador. Ajuste o
Primeiro, perfure a capa e guia de bordas se necessdrio.

a confracapa.

RECTIFICAR UM DOCUMENTO ENCADERNADO

Podem ser acrescentadas ou retiradas mais folhas, a qualquer momento,
abrindo e fechando o pente conforme acima descrito.

ARMAZENAMENTO

Baixe o manipulo de perfuractio até @ posicdo horizontal. Baixe a tampa.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

4
Felfowrs,
\\
3. Levante a tampa. Certifique-se 4. Levante o manipulo de perfura-
de que a alavanca de abertura do ¢fio até d posicdo verfical.

pente estd puxada para trds.

3. Puxe a alavanca de abertura do 4. Perfure folhas de rascunho

pente para abrir o pente. para testar as regulacdes do guia
de bordo.

3. Coloque as folhas perfuradas 4. Quando todas as folhas perfuradas

directamente sobre o pente aberto. forem colocadas sobre o pente,

Comece com a parte da frente do empurre a alavanca do pente para

documento. trds para fechar o pente e retire o
documento encadernado.

REMOCAO DOS RECORTES DE RESiDUOS

0 tabuleiro de residuos fica por baixo da mdquina e pode ser acedido pelo lado
direito. Para obter os melhores resultados, esvazie regularmente o tabuleiro.

Problema Motivo Soluciio
As perfuracBes ndo estdo centradas 0 guia de bordo ndo estd regulado Ajuste o uia de bordas para corrigir o tamanho do papel ou da capa.
A mdquina no perfura Bloqueio Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio. Cerfifique-se de que o entrada de

papel ndo esfd bloqueada.

0s furos perfurados ndo estio paralelos ao bordo.  Existem detritos aprisionados entre as fieiras.

Pegue numa cartoling rigida e introduze-a na entrada de papel. Mova a cartolina de um lado
para o outro para desbloguear qualquer recorte que fenha ficado no tabuleiro de residuos.

Furos parciais As folhas ndo estdo correctamente alinhadas sequndo o padro de perfuracio.  Ajuste o guia de bordo e perfure folhas de rascunho até conseguir o padido correcto

Bordos dos furos danificados Eventual sobrecarga da mdquina

Perfure capas de plstico com folhas de papel. Diminua o nimero de folhas a perfurar.

Fugas do tabuleiro de residuos 0 tabuleiro de residuos ndo estd correctamente introduzido ou a “funcionali- ~ Cerfifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio & que a “funcionalidade de

dude de rebentamento” foi activada

GARANTIA

A Fellowes garante que fodas as pegas da encademadora esfio isentas de defeitos de material e mdo-de-obra
durante um periodo de 2 anos a contar da data de compra pelo consumidor original. Se encontrar um defeito
em qualquer peca durante o periodo de garantia, o seu Gnico e exclusivo recurso serd a reparacio ou a
substituicdio, mediante o crifério e a expensas da Fellowes, da pega com defeito. Esta garantia ndo se aplica
em casos de ufilizagdo abusiva, manuseamento inadequado ou reparaco ndo autorizada. Qualquer garantia
implicita, incluindo de comercializagdo ou de adequagdo para uma finalidade em particular, € agui limitoda ao

rebentamento” estd desligada.

periodo de garantia apropriado, conforme anteriormente estabelecido. Em caso algum poderd a Fellowes ser
responsabilizada por quaisquer danos consequentes imputdveis a este produto. Esta garantia concede-he direitos
legais especificos. Pode beneficiar de outros direitos legais diferentes dos constantes nesta garantia. A durago

@ 0s fermos e condicdes desta garantia s vdlidos a nivel mundial, salvo em caso de imposicio de limitagdes,
restricGes ou condigdes diferentes pelas leis locais. Para obter mais pormenores ou receber servicos nos fermos
desta garantia, confacte directamente a Fellowes ou consulte o seu agente autorizado.
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S = .
2 y Rucka za 2 ®
busenje rupica ® —
Nosac za
Vodilica rubova ?:glijl?:anct)
Podesiva
g:(::lll)cgve Otvor za papir
m— J—
AT
L =LEUS
( IS IR REEE Prozor
{é}’é ; Ladica za otpad
A, Skladistenje
5{'{5{.‘. Poluga za zubaca i mjerenje
‘.“,“é’g.‘j otvaranje dokumenata
VY zubaca
Skladistenje zubaca i mjerenje dokumenata
MOGUCNOSTI
Kapacitet busenja Kapacitet uvezivanja
Listovi papira Maks. veli¢ina zupca 50mm
80q/201b 25 listova Maksimalna veli¢ina dokumenta (80g / 20lb) 500 listova
Prozirne korice Tehnicki podaci
100-200 mikrona / 4-8 mil 3lista Dimenzije papira A
200 + mikrona / 8 + mil 2lista Probijanje utora 21
- : Visina utora 14,28mm/9/16"
Ostali standardne korice - - -
: Prilagodljiva vodilica za rubove da
160-270 g / 40-60 Ib 3lista Neto tedina 7kg/15,41b
2710+9/60+1b 2lista Dimenzije (Vx3xD) 130%390x 460 mm /5.1"x 15,4"x 18,2"

Kapacitet ladice za otpad cca. 1500 listova

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

| A\ OPREZ

Procitajte prije upotrebe!

PROMJER ZUBACA | VELICINE DOKUMENATA

s ve

Veli¢ina promjera zubaca

20l
Saluvajte za buducu referencu v
Pri busenju; &
- uvijek postavite uredaj na stabilnu povrsinu. L. X .
o ) o ) o o mm inc broj stranica
- prov!erlte probne listove za busenje i postavite uredaj prije probijanje 6mm 4" 320
zavrénih dokumenata
o o g mm 516" 21-40
- prije busenja uklonite spajalice i druge metalne predmete 0mm 38" 41-55
- nikada nemojte prelaziti navedene performanse stroja 12mm 12" 56-90
16 mm 5/8" 91-120
Trebate li pomoé’ 19 mm 11/16" 121-150
22 mm 7/8" 151-180
Sluzba za korisnike. . .. "
www.fellowes.com 25mm 1 181-200
Nasi strucnjaci ce v.arﬁ pf)moc’i 32 mm 11/4" 201-240
u pronalasku rjesenja.
Uvijek se obratite turtci Fellowes 38 mm 112" 241-340
prije nego $to se obratite trgovini .
u kojoj ste kupili stroj. 45mm 13/4 341-410
51Tmm 2" 411-500




POSTAVLJANJE

1. Uvjerite se da je uredaj na 2. Provjerite je li ladica za otpad
stabilnoj povrsini. prazna i ispravno namjestena.
PRIJE UVEZIVANJA

1. Odaberite odgovarajuci promjer 2. Umetnite plasti¢ne zupce
zubaca koristeci se ladicom za umehanizam.

pohranu zubaca.

KORACI PRI UVEZIVANJU

Naslovnic3

Maks. 25
(80gsm)
(201b)

Straznja
korica

1. Vodite racuna vodilica za rubove bude 2. Busite listove u malim serijama

postavljena na odgovarajucu velicinu koje ne preopterecuju ni stroj ni
dokumenta. Probusite prvo prednje korisnika. Podesite vodilicu za
i straznje korice. rubove, ako je potrebno.

POPRAVLJANJE UVEZANOG DOKUMENTA

Iz uvezanog se dokumenta mogu izvaditi ili se mogu dodati novi listovi bilo
kada tako da otvorite i zatvorite zupce kao 3to je prethodno opisano.

4 )
LPellowras,
\\
3. Podignite poklopac. Pobrinite se 4. Podignite rucicu za busenje na
da je poluga za otvaranje zubaca u uspravan polozaj.

poloZaju prema natrag.

3. Povucite polugu za otvaranje 4. Napravite probno busenje listova
zubaca prema naprijed da biste kako biste provjerili je li vodilica
ih otvorili. ispravno namjestena.

3. Postavite izbuSene listove izravno 4. Kada su svi probuseni listovi
na otvorene zupce. Pocnite s postavljeni na zupce, gurnite polugu
prednjom stranom dokumenta. za zatvaranje zubaca prema natrag

i uklonite uvezan dokument.

UKLANJANJE OTPADNOG PAPIRA

Ladica za otpad nalazi se ispod stroja i pristupa joj se s desne strane. Za najbolje
rezultate praznite je redovito.

SKLADISTENJE

Spustite rucicu za busenje na vodoravan polozaj. Spustite poklopac.

RJESAVANJE PROBLEMA

Poteskoca Uzrok Rjeenje

Probusene rupe nisu na sredini Vodilica rubova nije postavljena Podesite vodilicu za rubove na pravilnu velicinu papira ili korica.

Stroj nece busiti Blokada Provjerite je li ladica za otpad prazna. Provjerite ima li blokada na ulazu za papir.

Probusene rupe nisu paralelne s rubom.  Ispod boja se nakupio otpad.

Uzmite Cvrici karton i umetnite ga u otvor za papir. Pomaknite ga lijevo-desno da
ispustite ostatke otpadnog papira u ladicu za otpad.

Djelomicne rupe Listovi nisu ispravno poravnati s uzorkom za busenje. Prilagodite vodilice za rubove i testirajte busenje listova sve dok ne bude pravilno

03teceni rubovi rupa Mozda je doslo do preopterecenja stroja Probusite plasticne korice s listovima papira. Smanjite broj listova koji se buse.

Curenje iz ladice za otpad Ladica za otpad nije pravilno umetnuta ili je aktivirana znacajka  Provjerite je li ladica za otpad prazna, a znacajka, serijskog busenja” zatvorena.
Jserijskog busenja”

JAMSTVO

Fellowes jamdi da su svi dijelovi uvezivaca bez nedostataka u materijalu i izradi 2 godine od

datuma kupnje za izvornog potrosaca. Ako se tijekom jamstvenog razdoblja utvrdi da je bilo koji

dio neispravan, vas jedini i iskljucivi pravni lijek bit ¢e popravak ili zamjena neispravnog dijela u
skladu s mogucnostima i o trosku tvrtke Fellowes. Ovo jamstvo ne primjenjuje se u slucajevima
nemarnog rukovanja, nepravilnog rukovanja ili neovladtenog popravka. Svako se izvedeno jamstvo,
ukljucujuci ono o prodaji ili prikladnosti za odredenu namjenu, ovime ogranicava trajanjem u skladu

s odgovarajucim prethodno navedenim razdobljem jamstva. Fellowes se nece ni u kojem slucaju
smatrati odgovornim za bilo koje posljedicne Stete koje se pripisuju proizvodu. Ovo vam jamstvo pruza
odredena zakonska prava. MoZete imati i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva.
Trajanje, uvjeti i odredbe ovog jamstva vazeci su diljem svijeta, osim u slucajevima kada lokalni
zakoni zahtijevaju razlicita ogranicenja, restrikcije ili odredbe. Radi vide detalja ili ostvarivanja servisa
obuhvacenih ovim jamstvom, obratite se nama ili svojem dobavljacu.
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Rucka za

Ulaz za papir

busenje 2 ®
Drzat
L dokumenata
Granicnik (poklopac)
Podesivi
grani¢nik
( Y
'
)
Y
SR
QA Poluga za
RV i
ISIicEs otvaranje
VR spirale

Odlaganje spirala i mere dokumenta

MOGUCNOSTI

Kapacitet busenja
Listova papira
80g/201b 25 listova
Prozirne korice
0d 100 do 200 mikrona / 4-8 mil 3lista
200+ mikrona / 8+ mil 2lista
Druge standardne korice
0d 160 g do 2709/ 0d 401b do 60 Ib 3lista
270+g/60+1b 2lista

Kapacitet fioke za otpad pribl. 1500 listova

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

| A\ OPREZ

Molimo da ovo uputstvo sacuvate za buducu upotrebu.

Procitati pre upotebe!

Prilikom busenja:
- uvek proverite da li je masina na stabilnoj podlozi,

- ispobajte busenje na otpadnim listovima i podesite masinu pre busenja
konacne verzije dokumenta,

- pre budenja uklonite spone i druge metalne predmete,
- nikada nemojte da opterecujete masinu preko navedenog kapaciteta.

Potrebna vam je
pomoc¢?

Korisnicka sluzba. . .
www.fellowes.com
Dozvolite da vam nasi strucnjaci
pomognu i obezbede resenje.
Pre nego sto se obratite
vasem prodajnom mestu
uvek prvo pozovite Fellowes.

Prozor

YA NS \\
Fioka za otpad
Odlaganje
spirala i mere
dokumenta

Kapacitet koricenja
Maks. velicina spirale 50 mm
Maks. dokument (80 g / 20 Ib) 500 listova
Tehnicki podaci
Velicina papira A4
Br. izbusenih rupa 21
Ugao probijanja rupe 14,28 mm/9/16"
Podesivi granicnik da
Neto masa 7kg/1541b

Dimenzije (Vx Sx D) 130 mm x 390 X 460 mm /5,1"% 15,4"% 18,2"

PRECNIK SPIRALE | VELICINE DOKUMENTA

Velicine precnika spirale

20l

o 80y
mm indi broj strana
6mm 114 2-20
§mm 516" 21-40
10 mm 3/8" 41-55
12mm 112" 56-90
16 mm 5/8" 91-120
19 mm 116" 121-150
22 mm 7/8" 151-180
25mm 1" 181-200
32mm 11/4 201-240
38mm 112" 241-340
45mm 13/4” 341-410
51mm 2’ 411-500




PODESAVANJE

4 S
. Falioves,
\\
1. Proverite da li je masina na 2. Proverite da li je fioka za otpad 3. Podignite poklopac. Uverite se 4. Podignite rucku za busenje do
stabilnoj podlozi. pravilno postavljena. da je poluga za otvaranje spirale uspravnog poloZaja.

gurnuta unazad.

PRE NEGO STO POCNETE SA KORICENJEM

1. Izaberite pravilan pre¢nik spirale 2. Umetnite plasti¢nu spiralu 3. Povucite polugu za otvaranje 4. Ispobajte busenje na otpadnim
pomocu fioke za odlaganje spirala. u mehanizam. spirale napred da otvorite spiralu. listovima da proverite podeSenost
granicnika.
POSTUPAK KORICENJA
Naslovna 2

strana

Zadnja

strana
1. Uverite se da je granicnik podesen 2. Probusite listove u malim 3. Probusene listove postavite 4. Kada su svi probuseni listovi
na odgovarajucu veli¢cinu dokumenta. grupama, tako da se masina ne neposredno na otvorenu spiralu. postavljeni na spiralu, gurnite polugu
Najpre probusite naslovnu i optereti, a korisnik da ne primenjuje Pocnite sa prednjim delom za spiralu unazad da zatvorite spiralu i
zadnju stranu. prevelik pritisak. Ako je potrebno, dokumenta. izvucete ukoriceni dokument.

podesite granicnik.
POPRAVLJANJE UKORICENOG DOKUMENTA UKLANJANJE OTPADNIH OSTATAKA
Dodatni listovi mogu se dodati ili ukloniti u bilo kom trenutku tako Sto se Fioka za otpad smestena je ispod masine i otvara se sa desne strane. Fioku redovno
spirala otvori ili zatvori, kao 3to je vec objasnjeno. praznite da biste postigli najbolje rezultate.
ODLAGANJE
Spustite rucku za busenje. Spustite poklopac.
RESAVANJE PROBLEMA
Problem Uzrok Resenje
Probuseni otvori nisu centrirani. Granicnik nije pode3en. Podesite granicnik prema odgovarajuoj velicini papira ili korice.
Masina ne busi. Blokada Proverite da li je fioka za otpad prazna. Proverite da liima blokade na ulazu za papir.
Probuseni otvori nisu paralelni sa ivicom.  Necistoca se nakupila ispod kalupa za busenje. Uzmite tvrd karton i provucite ga kroz ulaz za papir. Provucite karton sa strane da
eventualni ostaci padnu u fioku za otpad.
Otvori su delimicno probuseni. Listovi nisu pravilno poravnati u odnosu na matricu Podesite granicnik i proverite busenje na otpadnim listovima dok ne otklonite gresku.
za busenje.
Ivice otvora su ostecene. Mozda je masina preopterecena. Probusite plasticne korice zajedno sa listovima papira. Smanjite broj listova koje busite.
Ostaci ispadaju iz fioke za otpad. Fioka za otpad nije pravilno umetnuta ili je aktivirana  Proverite da li je fioka za otpad praznai da li je rafalna funkcija” iskljucena.
fafalna funkcija”

GARANCLJA

Fellowes daje garanciju na delove masine za koricenje bez nedostataka Sto se tice materijalaiizrade  putem se vremenski ogranicava na prethodno navedeni garantni period. Fellowes ni u jednom slucaju
u periodu od dve (2) godine od dana nabavke od strane krajnjeg korisnika. Ako se tokom garantnog nece biti odgovoran za bilo kakvu posledicnu Stetu koja bi mogla da se pripise proizvodu. Ovom

perioda primete nedostaci na bilo kom delu proizvoda, iskljucivo i samo u vasoj odgovornosti je da garancijom dodeljuju vam se posebna zakonska prava. Mozda cete imati druga zakonska prava na
popravite ili zamenite deo sa nedostacima o trosku i po mogucnostima proizvodaca Fellowes. Ova osnovu ovog ugovora. Trajanje, odredbe i uslovi ove garancije vaZe Sirom sveta, osim kada su razlicita
garandija ne vazi u slucaju zloupotrebe, pogresnog rukovanja ili neovlas¢ene popravke. Bilo kakva ogranicenja, restrikcije ili uslovi predvideni lokanim pravom. Molimo da se obratite proizvodacu

podrazumevana garancija, ukljucujuci garanciju trziSnosti ili podesnosti za odredenu namenu, ovim  Fellowes ili vaSem prodavcu ako su vam potrebne detaljnije informacije ili servis u garantnom roku.
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PbkoxBaTka Ha 2 ®
nepoparopa
Q 0 Onopa3a
Lo JLOKyMeHTUTe
MNogpaBHABaLY BogaY (Kanak)
Perynupyem
noApasHABall| Bxoz 3a xaptua
BOflaY
Mpo3opeu
TaBa 3a otnagbuu
(bxpaHABaHe Ha
NlocT 3a oTBapAHe ) rpe6eH|/| nu3mepBaxe
Ha rpebeHa _ Ha lOKyMeHTa
CbxpaHsBaHe Ha rpebexn n uzmepaatxe
Ha JOKyMeHTa
Bb3MOMHOCTU
MpousBoautenHoct npu nepdopupane MpousBoautenHocT Ha neppopupaHe
XapTuenu nucrose Makc. pa3mep Ha rpebeHa 50 Mm
80 /20 nayHaa 25 nUcTa Makc. nokymeHT (80 r / 20 naynpaa) 500 nucra
Mpo3paunu Kopuum TexHuuecku napamerpu
100 - 200 MMKpOHa / 4-8 mun. 3mcTa Pasmep Ha xapTuATa M
200+ mMuKpoHa / 8+ mun. 2nucra Mlepdopupau cnorose 2
1 (TbnKa Ha 10Ta 14,28 Mm / 9/16 uHua
U CTAHJAPTHN KOPULK
Py Aap Py Perynupyem noppaBHABaLL Bojay ha
160 - 270/ 40 - 60 nayHaa 3ucTa HeTHo Tero 7kr/ 15,4 naynna
270+ 1/ 60+ naynpa 27ncta Pazmepy (B x LLl x /) 130390 x 460 MM /5,1 X 15,4 X 18,2 MHua

Kanauutet Ha TaBaTa 3a oTnagbuu

npu6n. 1500 nucra

BAXHW UHCTPYKLIUM BB BPb3KA C TEXHUKATA
HA BE3OMACHOCT

A\ BHUMAHVE

Yetete npean ynotpeba!

Mons, cbxpaHsBaiiTe pbKOBOACTBOTO 3 Gb/eLLM CPaBKIA.
Korato nepdopupare;
- BUHaru NocTaBAiiTe MalLHaTa BbpXy CTabunHa noBbPXHOCT

- nepdopupaiite 3a Npoba oTNAABUHN NMCTOBE I HACTPOIIBAITE MALLMHATA
npeayn nepdopuUpaHe Ha OKOHUATENHUTE AOKYMEHT

- IPEMaXHeTe KiaMepuTe 1 Apyrute MeTanHn npeameTn npean nepd)opmpaHe
- HUKOra He npesmmasaﬁTe HOPMUPAaHaTa NPOU3BOANTENIHOCT HA MallHATA

Hyxpaerte ce ot
nomowy?

06cnyxBaHe Ha KNNeHTH...
www.fellowes.com
lMo3BoneTe Ha ekcnepTUTe HY a BU
NOMOrHAT C MPaBUITHOTO pelLeHue.
BuHaru ce obaxpaiite Ha Fellowes
npeau ja ce (Bbp3Bate C MACTOTO
Ha NoKynKata cu.

AWAMETBP HA TPEBEHA U PASMEPU HA
NOKYMEHTUTE

Pasmepu Ha fuameTbpa Ha rpebexute

20lb
o 80g
MM MHYa 6poii ctpaHuLy

6 MM 1/4 vHua 2-20
8 Mm 5/16 nHua 21-40
10 Mmm 3/8 nHua 41-55
12 Mm 1/2 nHya 56-90
16 MM 5/8 nHua 91-120
19 Mm 11/16 nHua 121-150
22 Mm 7/8 nHua 151-180
25 MM 1 MHY 181-200
32mMm 11/4 wHua 201-240
38 Mm 11/2 nHua 241-340
45 Mm 13/4 nHua 341-410
5Tmm 2 VHYa 411-500




WHCTANNALIMA

1. MocTaBeTe MalwmHata BBPXY

2.lpoBepeTe fanu TaBata 3a
(TabuIHa NOBBPXHOCT.

0TNaAbLY e Npa3Ha 1 NpaBUIHO
MOHTHpaHa.

MPEAN 1A MOYHETE 1A MOJBHP3BATE

3. MoBaurHete Kanaka. yaepere ce,
ye JIOCTT 3 0TBAPsAHE Ha rpebeHa e
n36yTaH Ha3ap.

4. BaurHeTe pbKoXBaTKaTa Ha
nepdopatopa A0 U3npaBeHoTo i
MNONOXeEHMe.

2. BMbKHeTe nnacTmacoBus
rpebeH B MexaHu3Ma.

1. U3bepeTe npaBunHuA fMaMeTbp
3a rpe6eHa, Kato u3non3gare
TaBaTa 3a CbXpaHABaHe Ha
rpebenute.

(TbMKK NPU NOABBP3BAHE

0 2

peAHa

Kopuua Makc. 25
80r/kB. M

3aHa 20 nayHpa

Kopuua

1. YBepere ce, ye nogpaBHABALYNAT
BO/JAy @ HACTPOEH 3a TOYHUA pa3mep
Ha flokymeHTa. [TbpBo nepdopupaiite
npeAHaTa 1 3aJHaTa Kopuuu.

2. Mepdopupaiite nucToBeTe Ha ManKK
MapTUAK, KOUTO He MpeToBapBaT
MalLHaTa unu notpebutens.
Perynupalite noapaBHABaLLMA Bofay
npy HeobXoAMMOCT.

KOPUTUPAHE HA NOABbP3AH JOKYMEHT

JlombAHUTENHY NUCTOBE MOTaT 3 GbAaT 100aBAHM UM OTCTPAHABAHI
110 BCAKO BpeMe Upe3 0TBAPAHETO U C/ief] TOBA 3aTBAPAHETO Ha rpebeHa
KaKTO € 0MicaHo npeau ToBa.

CbXPAHABAHE

3. W3gbpnaiiTe Hanpea nocTa
33 0TBapAHe Ha rpebeHa, 3a fa
oTBOpUTE rpedeHa.

4. Nepdopupaiite 3a npoba
0TNafbYHYN INCTOBE, 33 Aa

NpoBepuTe HACTPOIIKaTa Ha
MOAPaBHABALLMA BOAAY.

3. 3apexpaitte nepdopupaHute
NMCTOBE AMPEKTHO BbPXY

4. Korato Bcuukn nepdopupanm
nncToe 6baarT 3apesieHn BbpXy

0TBOpEHKA rpe6eH. 3anoyHete ¢
npejiHata YacT Ha I0KyMeHTa.

rpebeHa, HaTUCHeTe 0CTa Ha rpebeqa
Ha3aj, 3a /1a 3aTBOpUTe rpebeHa 1
OTCTPaHuTE NOABbP3aHNA I0KYMEHT.

OTCTPAHABAHE HA OTMAABYHU U3PE3KK

TaBara 3a oTnagbum ce HamMunpa noj MalllnHaTta, KaTo A0CTbNBbT 0 HeA €

Bb3MOXEH 0T AICHaTa CTpaHa. 3a 1a rapaHTupaTe MakcumanHo 2o6pu pesyntaty,

I/I3I'Ipa3BaI7IT€ PeA0BHO TaBaTa.

CI'IyCHETe PbKOXBdTKaTa Ha nepd)opaTopa B XOPN30HTANHO NOJIOKEHNE. CI'Iy(HETe Kanaka.

OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

Mpo6nem Mpuunna Pewenune
Mepdopuparute oTBOPM He MoppaBHABALLYNAT BOZiaY He e HacTpoeH Perynupaitte noapaBHABaLLVA BOZAY B CHOTBETCTBIE C NPABUIHINA Pa3Mep Ha XapThaTa
(@ LieHTpUpaHm WY KopluLiaTa.

MatwunHata He nepdopupa 3aapbCTBaHe

[TpoBepeTe fanu Taata 3a 0TnajbLM e NpasHa. lpoBepeTe 3a 3aApbCTBaHe Ha BXOAA 3a
Xaptuara.

MNepdopupanute oTBOPY He Ca
yCMOPeAHN Ha Bojaya.

Moz npoboitHMLATE Ca 3aceHANM U3Pe3KIL.

B3emete napue TBbPA KaPTOH 1 o NTb3HETe BbB BX0AA 3a XapTuA. Pa3mbppaiiTe KapToHa
HaCTpaHu, 3a Aa 0cBoboANTe 3acefHanuTe U3PE3KH, aKo MMa TaKIBa, B TaBaTa 3a 0TNaAbLN.

YacTnunu oteopu JIncToBeT He Ca LieHTPUPaHy NPaBUAHO COPes

(Xemata Ha nepopupaHe.

Perynupaiite nopipaBHABaLLyA BOZAY 1 nephopupaiite npobHO OTNAAbUHM NNCTOBE 10
MPaBIIHO NOMOXKeHMe

MoBpezeH pb6oBe Ha 0TBOPHTE Bb3MoHO NpeToBapBaHe Ha MaLLIHaTa

MepdopupaiiTe NnacTMacoBuTe KOpULY C XapTveHuTe ucToBe Hamanete 6pos Ha
nepopupaHyTe nuCToBe

J3cunBaHuA 0T TaBata 3a 0TNaAbuM  TaBaTa3a OTMafbLK He e NpaBUIHO NOCTaBeHa Unn

"dyHKLWATA NPy NpembABaHe" He e aKTUBUPaHa

TAPAHLIMA

Fellowes rapaHTupa, 4e BCUYKIM YacTi Ha NOABBP3BaLliaTa MalllHa ca 6e3 Ae¢eKTM Ha Matepuann
n M3p660TKa, KaTo [aBa 2-rofuLIHA rapaHLmA OT aTaTa Ha NOKYNKa OT MbPBOHAYANHNA KNEHT.
AKO KOATO 11 ia € YacT ce oKaxe ﬂed)eKTHa npes3 rapaHUNOHHUA Nepuoj, BalleTo eHCTBEHO 1
U3KIoUMTENHO 0be3LueTeHme e bbae PEMOHT N 3aMAHa Ha Lle(l)eKTHaTa Yacrno |/|360p n3a
cmeTKa Ha Fellowes. Hactoswata rapaHLUuA He BaXu 3a CnyvanTe Ha 3n0yn0Tpeﬁa, HenpasuiHo
MaHUNynupaHe N HeyMbHOMOLLLEHN PEMOHTU. Bcaka kocBeHa rapaHuua, BKNYUTENHO Ta3n
3a npofaBaeMoCT Un NPUroAHOCT 3a KOHKPETHa LieN1, Mo C1naTa Ha HaCTOALLNA JOKYMEHT
OrpaHnyeHa B pamKITe Ha CbOTBETHUA rapaHLOHEH NePUoA, yKasaH no-rope. B Hukoit (J'IyLlaVI

lpoBepABaitTe fanv TaBara 3a 0TNajbUy € Npa3Ha v "¢yHKLNATA NPy NpembiBake”
€ 3aTBOpeHa.

Fellowes He Hocu 0TrOBOPHOCT 3a KaKBUTO 11 Aa € nocniefiBaLLt noBpean, Ab/iXalln e Ha TO3n
NPOAYKT. HactoAwara rapaHuuA B1 AaBa onpeAeneHn 3aKkoHoBK npasa. Bue moxe ga pasnonarate C
Apyru topuanyeckn npaea, KOUTO Aa Ce pa3niyaBart 0T HacToALLaTa rapaHuuA. ”pO,El'bJ'I)KI/ITeJ'IHOCTTa,
npasunara i ycioBuATa Ha HacToALLATa rapaHLnA (a BanuaHW B Lenna CBAT, CU3KNYeHne

Ha Me(CTaTa, KbJleTo MeCTHOTO 3aKOHOAATeNCTBO MOXE Aa U3UCKBA PA3NINYHI OrpaHUYeHus,
PeCTpUKLAN nnn ycnosua. 3anoseye I'IOﬂpOﬁHOCTVI 1nu 3a nonyyaBaHe Ha Oﬁcﬂy)KBaHE no
HacToALaTa rapaHLUnA ce (BbpxeTe ¢ Fellowes ww ¢ Bawwms Tbprose.
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Ménerul
®

perforatorului 2 ®
Suport pentru
document
(capac) \o
Ghidaj reglabil
pentru /] Punct de intrare pentru hértie
margine v
( = ® \ Fereastra
.;s"é’ f Tavd de reziduuri
IS/ Depozitarea
gf,{é’{i Maneta de \ / pieptenului
S e deschidere a / si mdsurarea
SIS pieptenului documentelor
Depozitarea pieptenului si masurarea documentelor
CARACTERISTICI
Capacitate de perforare Capacitate de legare
Foi de hartie Dimensiune maximd a pieptenului 50 mm
80q/201b 25 foi Document max. (80g / 20Ib) 500 foi
Coperti transparente Date tehnice
100-200 microni / 4-8 mil 3foi Dimensiuni hartie A
200+ microni / 8+ mil 2foi Sloturi de perforare 21
: Distanta intre sloturi 14,28 mm /9/16"
Alte coperti standard — - -

: : Ghidaj reglabil pentru margine da
160-270/40-601b 3 foi Greutate neta 7kg/1541b
270+9/60+1b 2foi Dimensiuni (HxWxD) 130x390 X460 mm /5,1"x 15,4"x 18,
Capacitatea tavii de reziduuri aprox. 1500 de foi

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE DIAMETRUL PIEPTENELUI SI DIMENSIUNILE
DOCUMENTELOR
A ATENTIE | (cititi inainte de utilizare! Diametrul pieptenului
Pdstrati pentru consultare viitoare. =
(Cand perforai:
- verificati intotdeauna cd aparatul se afld pe o suprafatd stabild < 80g
- efectuati teste de perforare pe coli de rebuturi si configurati aparatul inainte mm inch numir de pagini
de a perfora documentele finale 6mm "G 220
-indepdrtati capsele i alte obiecte metalice inainte de perforare smm 5/16" 21-40
- nu depdsiti niciodatd capacitatea declaratd a aparatului 10mm 3/8" 41-55
12mm 12" 56-90
Aveti nevoie de 12"‘"‘ 5//8"6 921'12%
. 1 11/16” 121-15
ajutor? mm .
22mm 7/8 151-180
Serviciul de relatii cu clientii... 25mm 1” 181-200
www.fellowes.com
Apelati la expertii nostri 32mm 11/4" 201-240
pentru solutii. "
Apelati intotdeauna la Fellowes 38 mm 112 241-340
inainte de a contacta 45 mm 13/4" 341-410
locul de unde ati facut achizitia. 51 mm X 411500




(ONFIGURARE

1. Asigurati-va cd aparatul se afla
pe o suprafatd stabild.

2. Verificati dacd tava de
reziduuri este goala si fixatd
corect.

iNAINTE DE A EFECTUA LEGAREA

Loliorrss,

3. Ridicati capacul. Asigurati-vd cd
maneta de deschidere a pieptenelui
este impinsd inapoi.

pozitie verticala.

1. Selectati diametrul de pieptene
corect folosind tava de depozitare a

2. Introduceti pieptenele de
plasticin mecanism.

pieptenului.
ETAPELE LEGARII
Coperta 2
fatd Max 25
(80 gsm)
Coperta (201b)
spate

1. Asigurati-va ca ghidajul de margine
este fixat la dimensiunea corectd a
documentului. Perforati initial coperta
din fatd si din spate.

2. Perforati foile in serii mici, care nu
supraincarcd aparatul sau utilizatorul.
Dacad este necesar, ajustati ghidajul
de margine.

CORECTAREA UNUI DOCUMENT LEGAT

Se pot adduga sau scoate foi oricand, deschizand apoi inchizénd
pieptenele, conform descrierii de mai sus.

DEPOZITARE

Coborati manerul perforatorului in pozitie orizontald. Coborati capacul.
DEPANARE

Problema Cauza

3.Trageti maneta de deschidere
a pieptenului in fatd pentru a
deschide pieptenele.

4. Testai fisele de rebuturi ale
perforatorului pentru a verifica
setarea ghidajului de margine.

3. Incéircati foile perforate direct
pe pieptenele deschis. Incepeti cu
partea din fatd a documentului.

4. (and toate foile perforate sunt
incdrcate pe pieptene, impingei
maneta pieptenului inapoi pentru
ainchide pieptenele siindepartafi
documentul legat.

INDEPARTAREA REZIDUURILOR DE PERFORARE

Tava de reziduuri este amplasatd sub aparat si este accesatd din partea dreapta.

Pentru cele mai bune rezultate, goliti tava in mod requlat.

Solutie

Gdurile perforate nu sunt centrale Ghidajul de margine nu a fost configurat

Ajustati ghidajul de margine la dimensiunea corectd a hartiei sau copertii.

Aparatul nu perforeaza Blocaj

Verificati dacd tava de reziduuri este goald. Verificati dacd existd blocaje la punctul de
intrare pentru hartie.

Gaurile perforate nu sunt paralele
Cumarginea.

Existd resturi prinse sub poansoane.

Luati o bucatd de carton tare si introduceti-o la punctul de intrare pentru hartie. Deplasat
lateral cartonul pentru aimpinge eventualele reziduuri de perforare in tava de reziduuri.

Perforatii partiale Colile nu sunt aliniate corect cu tiparul de perforare.

Ajustati ghidajul de margine si testati fisele de rebuturi pand sunt corecte

Marginile perforatiilor sunt deteriorate Posibila supraincarcare a aparatului.

Perforati copertile de plastic impreund cu colile de hértie. Reduceti numarul de foi perforate.

Tava de reziduuri are scapdri
functia cascadd”

GARANTIE

Compania Fellowes garanteaza cd toate piesele aparatului de legat sunt lipsite de defecte ale
materialelor sau de constructie timp de 2 ani de la cumpararea de cdtre consumatorul initial. Dacd

se constatd cd vreo piesd este defectd pe durata perioadei de garantie, compensatia dvs. unica si
exclusiva va fi reparatia sau inlocuirea piesei defecte, la alegerea si pe cheltuiala Fellowes. Prezenta
garantie nu se aplicd in cazul de abuz, manipulare gresita sau reparatii neautorizate. Orice garantie
implicita, inclusiv cea de vandabilitate sau potrivire pentru un anumit scop, este limitata prin prezenta

Tava de reziduuri nu este inseratd corect sau s-a activat

Verificati dacd tava de reziduuri este goald si dacd este dezactivatd, functia cascadd”

ca duratd la perioada de garantie adecvata stabilitd mai sus. Compania Fellowes nu va fi in nici un caz
rspunzatoare pentru daune derivate ce ar putea fi atribuite acestui produs. Aceasta garantie va oferd
anumite drepturi legale. Este posibil sa aveti alte drepturi legale, diferite de prezenta garantie. Durata,
termenii si conditiile acestei garantii sunt valabile in intreaga lume, cu exceptia cazurilor in care alte
limitdri, restrictii sau conditii sunt impuse de legislatia locald. Pentru detalii suplimentare sau pentru a
obtine servicii in cadrul acestei garantii, contactati compania Fellowes sau distribuitorul local.

4. Ridicati manerul perforatorului in
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Rotica za luknjanje “ 2 o)

A Pod dok t
Vodilo roba (gol?r?):/a) okumenta

Nastavljivo
vodilo roba

Reza za papir

g
7

2]

2

o),
)

2,
1375

Rocica za
odpiranje
spirale

d

4“2)

0

Odlagalnik spirale in merilnik dokumenta

ZMOGLJIVOSTI

Imogljivost luknjanja
Listi papirja

809/201b 25 listov

Prozorne platnice

100—200 mikronov/4—8 mil 3 listi

200+ mikronov/8+ mil 2lista

Druge standardne platnice

160-270 g/40-60 Ib 3 listi
270+ g/60+ Ib 2lista
Zmogljivost pladnja za odpadke pribl. 1500 listov

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
APOZOR Pred uporabo preberite.

Hranite za nadaljnjo uporabo.

Med luknjanjem:
-Vedno zagotovite, da je naprava postavljena na stabilni podlagi.

- Preverite luknjanje na odpadnih listih papirja in pred luknjanjem koncnih
dokumentov napravo nastavite.

- Pred zacetkom luknjanja odstranite sponke in druge kovinske dele.

- Nikoli ne presezite navedene zmogljivosti naprave.

Potrebujete
pomoc?

Sluzba za pomoc uporabnikom
www.fellowes.com
Dovolite, da vam nasi strokovnjaki
pomagajo z resitvijo.
Vedno se najprej obrite na podjetje
Fellowes, preden stopite v stik s prodajnim
mestom, kjer ste kupili izdelek.

1§
N

Pladenj za odpadke

Odlagalnik
spirale in merilnik
dokumenta

Imogljivost vezave
Maks. velikost spirale 50mm
Maks. dokument (80 g/20 Ib) 500 listov
Tehnicni podatki
Dimenzije papirja A4
ReZe za luknjanje 21
Nagib rez 14,28 mm /9/16”
Nastavljivo vodilo robov da
Neto masa 7kg/15,41b
Dimenzije (SxV x G) 130 mm x 390 mm x 460 mm/5,1"x 15,4"x 18,2"

PREMER SPIRALE IN VELIKOSTI DOKUMENTA

Velikosti premera spirale

20l

o 80y
mm palci Stevilo strani
6mm 114 2-20
§mm 516" 21-40
10 mm 3/8" 41-55
12mm 172" 56-90
16 mm 5/8" 91-120
19 mm 116" 121-150
22 mm 7/8" 151-180
25mm 1" 181-200
32mm 11/4" 201-240
38mm 112" 241-340
45mm 13/4” 341-410
5Tmm 2’ 411-500




NASTAVITEV

1. Zagotovite, da je naprava
postavljena na stabilni podlagi.

PRED VEZAVO

1. S pomocjo odlagalnika spirale
izberite pravilen premer spirale.

KORAKI VEZAVE

Sprednja
platnica

Zadnja
platnica

1. Prepricajte se, da je vodilo roba
nastavljeno na pravilno velikost
dokumenta. Najprej preluknjajte
sprednje in zadnje platnice.

POPRAVLJANJE ZVEZANEGA DOKUMENTA

Dodatne liste lahko kadarkoli dodate ali odstranite tako, da spiralo odprete
in jo nato zaprete, kot je opisano zgoraj.

. Feljowras,

\\

2. Preverite, ali je pladen;j za odpadke
prazen in pravilno namescen.

3. Dvignite pokrov. Prepricajte se,
da ste rocico za odpiranje spirale

4. Dvignite roico za luknjanje v
navpicni poloZaj.

potisnili nazaj.

2.V mehanizem vstavite plasticno
spiralo.

3. Povlecite rocico za odpiranje
spirale naprej, da spiralo razprete.

listih papirja, da preverite
nastavitev vodila roba.

Maks. 25
(80 gsm)
(201b)

4, Preverite luknjanje na odpadnih

2. Liste luknjajte v manjsih sklopih,
ki ne preobremenijo naprave ali
uporabnika. Po potrebi nastavite
vodilo roba.

3. Preluknjane liste naloZite
neposredno na odprto spiralo.
Zacnite s sprednjim delom
dokumenta.

4. Ko so vsi preluknjani listi

za spiralo nazaj, da jo zaprete, in
odstranite zvezan dokument.

ODSTRANJEVANJE ODPADNIH ODREZKOV

Pladen;j za odpadke se nahaja pod napravo, do njega pa se dostopa z desne strani.
Za najboljde rezultate pladenj redno praznite.

naloZeni na spiralo, potisnite roico

SHRANJEVANJE

Rocico za luknjanje spustite v vodoravni poloZaj. Spustite pokrov.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Tezava Vzrok Resitev

Preluknjane luknje niso na sredini. Vodilo roba ni nastavljeno. Nastavite vodilo roba na pravilno velikost papirja ali platnice.
Naprava ne luknja. Blokada.

Preverite, ali je pladen;j za odpadke prazen. Preverite, ali je v re7i za papir
prislo do blokiranja.

Preluknjane luknje niso vzporedne
zrobom.

Smeti so se zataknile pod matrico.

Vzemite neupogljiv karton in ga potisnite v rezo za papir. Karton
premikajte bocno, da spustite morebitne odrezke papirja v pladenj
za odpadke.

Delne luknje.

Listi niso pravilno poravnani z vzorcem luknjanja.

Nastavljajte vodilo roba in preverite odpadne liste za luknjanje, dokler ne
dobite pravilnega rezultata.

Poskodovani robovi luken;.

Mogoce je prislo do preobremenitve naprave.

Plasticne platnice luknjajte skupaj z listi papirja. Zmanjsajte Stevilo listov,
ki jih luknjate.

Pladen;j za odpadke pusca.

GARANCLIA

Podjetje Fellowes jamdi, da so vsi deli naprave za vezavo brez napak v materialu in izdelavi ter
zagotavlja servis in podporo dve leti od dneva nakupa prvega uporabnika. Ce se v ¢asu trajanja
garancijske dobe kateri koli del okvari, je vasa edina moznost popravilo ali zamenjava okvarjenega
dela na podlagi mnenja in na stroske podjetja Fellowes. To jamstvo ni veljavno v primeru zlorabe,
neprimerne rabe ali nepooblascenega popravila. Trajanje katerega koli impliciranega jamstva,
vklju¢no z jamstvom o ustreznosti za prodajo ali primernosti za dolocen namen, je omejeno na

Pladenj za odpadke ni pravilno vstavljen ali pa se je aktivirala
'funkcija razstavjanja’

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen in ali je 'funkcija razstavljanja’
zaprta.

ustrezno garancijsko obdobje, navedeno zgoraj. Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema
odgovornosti za poskodbe, ki so posledica uporabe izdelka. Ta garancija vam daje dolocene pravne
pravice. Morda vam pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od tukaj navedenih. Trajanje
in pogoji tega jamstva so veljavni povsod po svetu, razen v drZavah, kjer zakonsko veljajo drugacne
omejitve ali pogoji. Za ve¢ podrobnosti ali za servis v sklopu tega jamstva se obrnite na podjetje
Fellowes ali vasega prodajalca.
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CUSTOMER SERVICE & SUPPORT

www.fellowes.com

Europe Freephone: 00800-1810-1810
Benelux: +31-(0)-13-458-0580
Deutschland: +49 (0)511 545489-0
France: +33 (0) 1 78 64 91 00

ltalia: +39-071-730041

Polska: +48 (22) 205-21-10
Espafia/Portugal: +34-91-748-05-01
United Kingdom: +44 (0) 1302 836836
Australia: 1800 33 11 77
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